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		Resumen

		El presente documento y su adición contienen el informe sobre la ejecución del presupuesto de la cuenta de apoyo para las operaciones de mantenimiento de la paz correspondiente al período comprendido entre el 1 de julio de 2015 y el 30 de junio de 2016.

		Varias decisiones adoptadas por el Consejo de Seguridad durante el período que abarca el informe repercutieron de forma significativa en los mandatos de las operaciones de mantenimiento de la paz, que contaron con el apoyo de los departamentos y las oficinas de la Sede de las Naciones Unidas en Nueva York. Tales decisiones incluían el fortalecimiento aún mayor de la capacidad militar, de policía y penitenciaria de la Misión Multidimensional Integrada de Estabilización de las Naciones Unidas en la República Centroafricana (MINUSCA); la ampliación del apoyo logístico prestado por la Oficina de las Naciones Unidas de Apoyo en Somalia (UNSOS) a la Misión de la Unión Africana en Somalia (AMISOM), la Misión de Asistencia de las Naciones Unidas en Somalia (UNSOM) y el Ejército Nacional de Somalia en las operaciones conjuntas con la AMISOM; el aumento de la dotación autorizada y de la prestación de apoyo por la Misión de las Naciones Unidas en Sudán del Sur (UNMISS) para la aplicación del Acuerdo de Paz; y la mejora de la vigilancia y la supervisión del alto el fuego derivado del Acuerdo para la Paz y la Reconciliación por la Misión Multidimensional Integrada de Estabilización de las Naciones Unidas en Malí (MINUSMA).

		En el período que abarca el informe también se avanzó en iniciativas fundamentales, como el fortalecimiento de la asociación estratégica con la Unión Africana, la introducción del nuevo sistema de disponibilidad de capacidades de mantenimiento de la paz, la mejora de la gestión ambiental, y las mejoras en la prevención de la explotación sexual y la respuesta y la asistencia a sus víctimas, así como en la conducta y la disciplina en las operaciones de mantenimiento de la paz. Se adoptaron más medidas para crear la máxima sinergia entre las Naciones Unidas y los Estados Miembros respecto de la integración de los derechos humanos en las actividades de las Naciones Unidas para el mantenimiento de la paz.

		Los principales pilares de la estrategia global de apoyo a las actividades sobre el terreno, que cumplió cinco años de aplicación en el ejercicio 2014/15, se incorporaron en las operaciones de mantenimiento de la paz; el Centro Regional de Servicios de Entebbe (Uganda), con la ayuda de la plataforma institucional de Umoja, avanzó en sus operaciones; y la gestión de la cadena de suministro se sumó al diseño de la Ampliación 2 de Umoja a fin de configurar una solución global para las operaciones de mantenimiento de la paz. En noviembre de 2015, la Ampliación 1 de Umoja se puso en marcha con éxito para el personal internacional, con lo que se creó un sistema administrativo mundial destinado a gestionar de forma eficiente y transparente los recursos de la Organización para las operaciones de mantenimiento de la paz y se mejoró la presentación de informes a los Estados Miembros. Se reforzó el apoyo financiero administrativo a las operaciones de mantenimiento de la paz mediante actividades de orientación sobre el uso de nuevas funciones de Umoja, políticas financieras orientadas a racionalizar y mejorar la delegación de autoridad, y actividades de divulgación para mejorar las comunicaciones con la Sede de las Naciones Unidas y ayudar en cuestiones relativas a la planificación financiera y la gestión de los recursos.

		Los gastos totales ascendieron a 303,8 millones de dólares en cifras brutas (con exclusión de 31,3 millones de dólares para la planificación de los recursos institucionales y 0,8 millones de dólares en concepto de seguridad de la información y los sistemas), lo que representa una tasa de ejecución del presupuesto del 99,8%, mientras que en el ejercicio 2014/15 los gastos ascendieron a 303,3 millones de dólares, lo que representa una tasa de ejecución del 99,4%. En el período de que se informa, las tasas medias de vacantes fueron del 9,8% respecto de los puestos del Cuadro Orgánico y categorías superiores, y del 7% respecto de los puestos del Cuadro de Servicios Generales.

		Los gastos de recursos relacionados con puestos superaron lo previsto en 2,3 millones de dólares, debido principalmente a que las tasas de vacantes reales fueron inferiores a las presupuestadas. Los gastos de recursos no relacionados con puestos quedaron 2,9 millones de dólares por debajo de lo previsto, principalmente a causa de la disminución de las necesidades en las partidas de viajes oficiales y suministros, servicios y equipo de otro tipo, contrarrestada en parte por gastos superiores a los previstos en las partidas de personal temporario general y tecnología de la información.

	
		Utilización de los recursos financieros
(En miles de dólares de los Estados Unidos; ejercicio presupuestario comprendido entre el 1 de julio de 2015 y el 30 de junio de 2016.)

	Categoría
	Fondos
asignados
	Gastos
	Diferencia

	
	
	
	Monto
	Porcentaje

	
	
	
	
	

	Necesidades relacionadas con puestos
	214 631,0
	216 973,6
	(2 342,6)
	(1,1)

	Necesidades no relacionadas con puestos
	89 736,6
	86 786,7
	2 949,9
	3,3

		Subtotal
	304 367,6
	303 760,3
	607,3
	0,2

	Planificación de los recursos institucionales
	31 306,7
	31 306,7
	–
	–

	Seguridad de la información y los sistemas
	821,5
	817,5
	4,0
	0,5

		Recursos necesarios en cifras brutas
	336 495,8
	335 884,5
	611,3
	0,2

	Ingresos en concepto de contribuciones del personal
	25 868,4
	26 758,9
	(890,5)
	(3,4)

		Recursos necesarios en cifras netas
	310 627,4
	309 125,6
	1 501,8
	0,5







			Recursos humanos

	Categoría
	Personal autorizado
	Ocupación 
real 
(promedio)
	Tasa de
 vacantes (porcentaje)a
	Tasa de 
vacantes presupuestada

	
	
	
	
	

	Puestos
	
	
	
	

	Cuadro Orgánico y categorías superiores
	918
	828
	9,8
	12,0

	Cuadro de Servicios Generales y cuadros conexos
	429
	399
	7,0
	6,0

	Plazas de personal temporario general
	
	
	
	

	Cuadro Orgánico y categorías superiores
	88
	77
	12,5
	14,0

	Cuadro de Servicios Generales y cuadros conexos
	26
	21
	19,2
	10,0



	a	Teniendo en cuenta la ocupación mensual de puestos y la dotación mensual prevista.

	

	Las medidas que deberá adoptar la Asamblea General se indican en la sección V del presente informe.
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	ONUVT
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	OSSI
	Oficina de Servicios de Supervisión Interna

	TIC
	Tecnología de la Información y las Comunicaciones

	UNAMID
	Operación Híbrida de la Unión Africana y las Naciones Unidas en Darfur

	UNFICYP
	Fuerza de las Naciones Unidas para el Mantenimiento de la Paz en Chipre

	UNISFA
	Fuerza Provisional de Seguridad de las Naciones Unidas para Abyei

	UNMIK
	Misión de Administración Provisional de las Naciones Unidas en Kosovo

	UNMIL
	Misión de las Naciones Unidas en Liberia

	UNMISS
	Misión de las Naciones Unidas en Sudán del Sur

	UNMOGIP
	Grupo de Observadores Militares de las Naciones Unidas en la India y el Pakistán

	UNSOA
	Oficina de las Naciones Unidas de Apoyo a la Misión de la Unión Africana en Somalia

	UNSOM
	Misión de Asistencia de las Naciones Unidas en Somalia

	UNSOS
	Oficina de las Naciones Unidas de Apoyo en Somalia





	I.	Introducción 


1. En el párrafo 15 de su resolución 69/308, la Asamblea General aprobó un monto de 336.495.800 dólares con destino a la cuenta de apoyo para las operaciones de mantenimiento de la paz en relación con el período comprendido entre el 1 de julio de 2015 y el 30 de junio de 2016, que comprendían la suma de 31.306.700 dólares para el proyecto Umoja de planificación de los recursos institucionales y 821.500 dólares para la seguridad de la información y los sistemas, incluidos 1.347 puestos y 114 plazas de personal temporario general para 12 meses. 
2. Los gastos efectivos de la cuenta de apoyo para las operaciones de mantenimiento de la paz (la “cuenta de apoyo”) en el ejercicio 2015/16 ascendieron a 335.884.500 dólares, frente a los 336.495.800 dólares autorizados por la Asamblea General, lo que dio lugar a un saldo no comprometido de 611.300 dólares.
3. Durante el período sobre el que se informa hubo varias decisiones del Consejo de Seguridad que tuvieron un efecto importante en los mandatos de las operaciones de mantenimiento de la paz, y los departamentos y las oficinas de la Sede de las Naciones Unidas en Nueva York prestaron apoyo para efectuar los cambios, así como para otras operaciones de mantenimiento de la paz sobre el terreno, en particular las siguientes:
	a)	En la República Centroafricana se aumentó la dotación autorizada de efectivos, agentes de policía y funcionarios de prisiones de la MINUSCA (resoluciones 2212 (2015) y 2264 (2016) del Consejo de Seguridad); 
	b)	En Somalia, tras la ampliación de la UNSOA posterior a su establecimiento en 2009, el Consejo de Seguridad decidió que la UNSOA debía llamarse Oficina de las Naciones Unidas de Apoyo en Somalia (UNSOS) y apoyar a la AMISOM, a la UNSOM y al Ejército Nacional de Somalia en las operaciones conjuntas con la AMISOM, y amplió el conjunto de medidas de apoyo logístico (resolución 2245 (2015) del Consejo);
	c)	En Sudán del Sur se aumentó la dotación autorizada de personal uniformado de la UNMISS, se desplegó personal proporcionado por los Gobiernos y se modificó el mandato para incluir la prestación de apoyo a la aplicación del acuerdo de paz (resolución 2252 (2015) del Consejo de Seguridad);
	d)	En Malí, el Consejo de Seguridad encomendó a la MINUSMA que adoptara una postura más firme en la ejecución de su mandato (resolución 2295 (2016) del Consejo). 	
4. La ejecución financiera de la cuenta de apoyo durante el período abarcado por el informe reflejó la prioridad que se otorgó a las actividades de los departamentos y las oficinas vinculadas a iniciativas clave para las operaciones de mantenimiento de la paz y a las actividades intersectoriales en toda la Organización, además del apoyo básico a las operaciones de mantenimiento de la paz. 
5. El Departamento de Operaciones de Mantenimiento de la Paz (DOMP) proporcionó apoyo a las operaciones de mantenimiento de la paz en curso, que funcionan con arreglo a diversos mandatos, desde la supervisión tradicional hasta mandatos de carácter multidimensional, y en entornos heterogéneos e inestables. Las principales labores desempeñadas durante el período sobre el que se informa fueron: a) el apoyo a la MINUSMA en la aplicación del Acuerdo para la Paz y la Reconciliación en Malí y la estabilización de la situación de la seguridad; b) la orientación a la MINUSCA sobre el apoyo a la transición y la celebración de elecciones en la República Centroafricana; c) la orientación a la MONUSCO sobre la promoción del diálogo político, la protección de los civiles y el apoyo a la aplicación del Marco para la Paz, la Seguridad y la Cooperación en la República Democrática del Congo y la Región; d) la orientación a la UNMISS sobre el modo de proteger a los civiles y apoyar la aplicación del acuerdo sobre la solución del conflicto de Sudán del Sur; e) la orientación a la ONUCI, la MINUSTAH y la UNMIL sobre la transición o la reducción de las operaciones de mantenimiento de la paz en Côte d’Ivoire, Haití y Liberia, respectivamente; f) la orientación a la UNAMID sobre el modo de adaptar la Misión a sus prioridades de proteger a los civiles, apoyar la mediación en los conflictos comunitarios locales y apoyar el proceso político en general, así como la orientación sobre las conversaciones con el Gobierno sobre el futuro de la Misión; g) el apoyo a los esfuerzos de la FNUOS, la FPNUL y el ONUVT en la ejecución de sus mandatos respectivos para contener y evitar la propagación de la inestabilidad en el contexto regional, entre otros fines; h) la orientación y el apoyo a la MINURSO para hacer frente a las cambiantes amenazas de seguridad y los trastornos causados por la salida del personal civil internacional de la Misión en marzo de 2016, a petición de las autoridades de Marruecos; e i) la orientación a la UNISFA sobre su operación de observación de fronteras en la región de Abyei.
6. El Departamento de Operaciones de Mantenimiento de la Paz también mejoró la cooperación triangular con el Consejo de Seguridad y los países que aportan contingentes y fuerzas de policía mediante consultas frecuentes antes y después de todos los exámenes y las evaluaciones de carácter estratégico y técnico que se realizaron en el ejercicio 2015/16 y antes de que se renovaran los mandatos. Juntos, el Departamento y la Oficina de las Naciones Unidas ante la Unión Africana (ONUUA) fortalecieron la alianza estratégica con la Unión Africana y ayudaron a hacer más previsible, sostenible y flexible la financiación de las operaciones de apoyo a la paz de la Unión Africana. Además, el Departamento reforzó la colaboración con la Unión Europea para apoyar los despliegues de mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas, en particular en Malí y la República Centroafricana. Bajo los auspicios del Punto Focal Mundial para los Aspectos Policiales, Judiciales y Penitenciarios, el Departamento de Operaciones de Mantenimiento de la Paz, el Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD) y los asociados del Punto Focal Mundial elaboraron programas conjuntos para desarrollar la capacidad nacional en materia de estado de derecho en Darfur, Haití, Malí y la República Centroafricana. 
7. Durante el período del que se informa, el Departamento de Operaciones de Mantenimiento de la Paz también llevó a cabo varias iniciativas encaminadas a mejorar la eficacia y eficiencia de las operaciones de mantenimiento de la paz, incluida la puesta en marcha del nuevo sistema de disponibilidad de capacidades de mantenimiento de la paz en septiembre de 2015, que contribuyó a la comunicación con los países que aportan contingentes y fuerzas de policía en el plano estratégico, lo cual fomentó una actitud proactiva y una mejor comprensión de las nuevas necesidades en materia de capacidad. Además, se dedicaron ocho proyectos de desarrollo de la capacidad al despliegue rápido, la capacidad permanente, las posibilidades de supervivencia a los artefactos explosivos improvisados, la planificación y la ejecución, las unidades de alta movilidad en el teatro de operaciones, las amenazas transnacionales, las operaciones basadas en la información y el apoyo médico. El Departamento también realizó exámenes o evaluaciones de carácter estratégico para la MINUSCA, la MINUSMA, la UNAMID, la UNMISS y la ONUCI, y varias evaluaciones técnicas se centraron en adaptar y ajustar el tamaño de las misiones en respuesta a los cambios de circunstancias y los nuevos mandatos, en particular en la MONUSCO, la MINUSMA, la MINUSCA y la UNFICYP. Se siguió avanzando en la preparación de normas, políticas y documentos de orientación militares, así como material didáctico, labor que incluyó finalizar y difundir 11 manuales para unidades militares y dos procedimientos operativos estándar sobre la evaluación de los comandantes del cuartel general y de sector, y módulos y materiales de capacitación en las esferas del género, la protección de los civiles, la violencia sexual relacionada con los conflictos y la protección del niño. Para apoyar el seguimiento de la Cumbre de Líderes sobre el Mantenimiento de la Paz celebrada en 2015, se elaboró y distribuyó material de capacitación para los nuevos países que aportan contingentes y fuerzas de policía, y se desplegaron equipos móviles de capacitación para impartir cursos de formación de formadores a fin de que esos países pudieran desarrollar la capacidad para movilizarse.
8. Durante el período sobre el que se informa, el Departamento de Apoyo a las Actividades sobre el Terreno prestó servicios al personal de misiones sobre el terreno con mandatos diversos y que a menudo se encontraban en entornos difíciles. Tras aplicar la estrategia global de apoyo a las actividades sobre el terreno, el Departamento se concentró en cinco iniciativas prioritarias de apoyo a las actividades sobre el terreno, que abarcaban los siguientes aspectos: a) la gestión de la cadena de suministro, b) la gestión ambiental, c) la conducta y la disciplina, d) la tecnología y la innovación, y e) el seguimiento del informe del Grupo Independiente de Alto Nivel sobre las Operaciones de Paz (véase A/70/95-S/2015/446). El Departamento estableció una Sección de Medio Ambiente para mejorar el desempeño ambiental en las misiones sobre el terreno y se firmó un acuerdo de asociación con el Programa de las Naciones Unidas para el Medio Ambiente (PNUMA) sobre la asistencia técnica para realizar actividades en las esferas de la energía, el agua, los desechos y los sistemas de gestión ambiental. El Departamento avanzó hacia el establecimiento de una estructura de gestión de la cadena de suministro y trabajó en la elaboración de un marco integral que tuviera en cuenta las soluciones a los problemas indicados en el análisis inicial de los procesos de gestión de la cadena de suministro. En el contexto del fomento de la tecnología y la innovación, el Departamento llevó a cabo iniciativas técnicas, de organización y de asociación que favorecerán el uso de la tecnología para apoyar las operaciones de mantenimiento de la paz y garantizarán que se atiendan las necesidades de tecnología sobre el terreno, lo que incluye aprovechar la tecnología para reforzar la seguridad del personal civil y uniformado, en particular aumentando la conciencia sobre la situación a fin de mejorar la detección de las amenazas y la alerta temprana. Se desplegó un mecanismo integrado de conciencia situacional y de presentación de informes sobre incidentes en cuatro misiones sobre el terreno. 
9. En el ámbito de la conducta y la disciplina, en las operaciones de mantenimiento de la paz se llevaron a cabo iniciativas muy diversas, que abarcaban la prevención, la respuesta y la asistencia a las víctimas; también se dedicaron esfuerzos a la coordinación para poder hacer frente a la explotación y los abusos sexuales de forma apropiada y oportuna. En el marco del programa de acción mejorado para reforzar la respuesta de la Organización a los casos de explotación y abusos sexuales, en julio de 2015 se introdujo la suspensión del pago de prestaciones al personal militar, de policía, penitenciario y otros miembros del personal de las misiones proporcionado por los Gobiernos que presuntamente hubieran cometido actos de explotación y abusos sexuales. 
10. Durante el período de ejecución se llevó a cabo la clasificación de todos los puestos autorizados no clasificados, hasta la categoría D-1 inclusive, de todos los componentes de las misiones sobre el terreno y los centros de servicios sobre el terreno; se clasificaron 14.768 puestos de contratación internacional y nacional de las operaciones de mantenimiento de la paz y se comunicaron los resultados preliminares a estas operaciones. Los exámenes de la dotación de personal civil siguen siendo parte integral de la planificación de la fuerza de trabajo para el Departamento de Apoyo a las Actividades sobre el Terreno, ya que armonizan los recursos civiles con las prioridades de cada misión para que los mandatos se ejecuten eficazmente. El Departamento se esforzó por seguir facilitando la contratación para las actividades sobre el terreno mediante la utilización de un calendario acelerado para llenar las vacantes genéricas e instrumentos de seguimiento de la contratación a fin de ayudar mejor a las misiones sobre el terreno a mantenerse al tanto de todos los pasos de los procesos de contratación, incluidos los plazos de contratación, las jubilaciones previstas y los indicadores estratégicos relacionados con el equilibrio de género. El Departamento ha seguido llevando a cabo actividades de divulgación dirigidas específicamente a los Estados Miembros y a posibles candidatas, de dentro y de fuera de las Naciones Unidas, y prestando apoyo a los jefes y jefes adjuntos de las misiones, en particular aplicando su iniciativa de colaboración entre funcionarios directivos.
11. Durante el período sobre el que se informa, el Departamento de Gestión llevó a cabo las principales actividades de apoyo antes, durante y después del despliegue del Grupo 4 de Umoja y la integración simultánea de las funciones de la Ampliación 1 de Umoja en las misiones de mantenimiento de la paz, que se produjeron en noviembre de 2015. La solución de Umoja sustenta una organización compleja que abarca unos 400 lugares, incluidas las misiones de mantenimiento de la paz, la Base Logística de las Naciones Unidas en Brindisi (Italia) y el Centro Regional de Servicios de Entebbe (Uganda). Junto con los instrumentos mejorados para gestionar eficazmente los recursos de la Organización, la función de autoservicio de los empleados y del personal directivo es pionera y estaba registrando altos niveles de uso, lo que indica una adopción cada vez mayor. Estas mejoras permitieron perfeccionar aún más la prestación de servicios en el Centro Regional de Servicios de Entebbe y consolidar procesos como la tramitación de la nómina de sueldos y los pagos. En general, la solución se estaba estabilizando y cada vez se reconocían más mejoras en numerosas esferas. Se logró hacer frente a la gran complejidad y abordar con eficacia los desafíos que entraña la aplicación del sistema prestando una asistencia intensiva a las entidades en que se estaba implantando, y facilitando más de 340 guías del usuario y 70 componentes de aprendizaje a distancia. El uso de aplicaciones de inteligencia institucional también aumentó de manera constante, lo que contribuyó a mejorar la supervisión y a hacer más eficaz la gestión. 
12. Durante el período de ejecución se llevaron a cabo actividades para preparar el despliegue de la función de prestación de servicios en todas las misiones de mantenimiento de la paz y en el Departamento de Apoyo a las Actividades sobre el Terreno, radicado en la Sede, el 1 de julio de 2016. Se definieron más de 900 tipos de actividades para las misiones, principalmente en servicios de apoyo logístico, servicios médicos y gestión de instalaciones, sobre la base de los 3.200 tipos de actividades que se habían determinado para los Grupos 3 y 4. La función de prestación de servicios aumentará el acceso a los servicios compartidos, mejorará el seguimiento de los servicios y los cargos de una misión a otra y ayudará a controlar las cuentas por cobrar y gestionar la liquidez. Además, se concibió el proyecto de los estados financieros para automatizar la preparación de dichos estados mediante Umoja. Esta automatización se ha aplicado usando dos nuevos módulos, Planificación y Consolidación de las Operaciones y Gestión de la Declaración de Información, a fin de elaborar estados financieros y notas conexas. La tramitación de pagos a los Estados Miembros por concepto de equipo de propiedad de los contingentes y el reembolso de los gastos de los contingentes y las fuerzas de policía también se empezó a llevar a cabo mediante Umoja, en el marco del Grupo 4. En ese mismo contexto, se puso fin al proceso de gestionar una nómina local para pagar la parte local del sueldo mensual a más de 5.300 funcionarios internacionales de las misiones de mantenimiento de la paz, que actualmente se incluye en el proceso central de nóminas de sueldos de Umoja gestionado por el equipo de nóminas de sueldos en la Sede.
13. Se elaboró el tercer conjunto de estados financieros conformes con las Normas Internacionales de Contabilidad del Sector Público (IPSAS) utilizando una combinación de datos de Umoja y de sistemas anteriores mediante el módulo especializado de Planificación y Consolidación de las Operaciones creado con este fin para todas las operaciones de mantenimiento de la paz en curso y terminadas. Se mantuvo una comunicación estrecha con las operaciones de mantenimiento de la paz, entre otras cosas presentando un sistema de seguimiento e información de prestaciones acorde con las IPSAS al personal de finanzas clave de las operaciones de mantenimiento de la paz, y proporcionando orientación directa y políticas de contabilidad, así como mediante el examen continuo de las cuentas. El componente de obtención de beneficios de las IPSAS avanzó considerablemente en las cinco categorías principales de beneficios, que son los siguientes: la conformidad con las mejores prácticas; la mejora de la custodia del activo y el pasivo; una información más detallada sobre los costos; una mayor coherencia y comparabilidad; y una mayor transparencia. Varias misiones de mantenimiento de la paz informaron sobre las iniciativas emprendidas para reducir el nivel de los inventarios y demostraron los cambios registrados en las existencias desde el primer año de adopción de las IPSAS debido a una combinación de factores, entre ellos los cambios realizados en el contexto de la estrategia global de apoyo a las actividades sobre el terreno, las funciones de Umoja y las iniciativas relativas a la cadena de suministro, así como el aumento de la visibilidad en el marco de las IPSAS.
14. Se fortaleció el apoyo administrativo de carácter financiero proporcionado a las operaciones de mantenimiento de la paz en la planificación, la presupuestación y la gestión de los recursos, se simplificó y mejoró la delegación de autoridad en las operaciones sobre el terreno y se reforzaron proporcionalmente la gobernanza y la supervisión de la gestión de los recursos. Los instrumentos de gestión financiera para el reembolso de los servicios prestados por los países que aportan contingentes y fuerzas de policía y las reclamaciones con respecto al equipo de propiedad de los contingentes se sustituyeron por las funciones de Umoja, con lo que se obtuvo información más detallada y se proporcionaron datos más amplios y oportunos a los Estados Miembros. Durante el período de que se informa mejoró la administración del efectivo y aumentaron las liquidaciones a los países que aportan contingentes y fuerzas de policía. Se actualizó la delegación de autoridad en las operaciones de mantenimiento de la paz, incluso otorgando autoridad para firmar acuerdos financieros y con los donantes, y se establecieron políticas financieras que reflejaran un marco más centrado en las actividades sobre el terreno. Aparte de elaborar más de 40 informes del Secretario General sobre la financiación de las operaciones de mantenimiento de la paz, se prestó apoyo operacional diario a las misiones sobre el terreno sobre la administración de las asignaciones presupuestarias y la gestión de la plantilla en Umoja, así como sobre la gestión de las subvenciones de los fondos fiduciarios y las contribuciones voluntarias. También se prestaron servicios financieros para aplicar la política sobre la explotación y los abusos sexuales mediante reteniendo los pagos durante las investigaciones. Por último, mejoraron las actividades de divulgación dirigidas a las operaciones de mantenimiento de la paz a fin de mejorar la comunicación y brindar asistencia sobre cuestiones presupuestarias y de planificación, en particular a través de nuevos instrumentos en línea que permiten colaborar directamente con el personal de finanzas y presupuesto sobre el terreno.
15. En la esfera de la gestión de los recursos humanos, durante el período que abarca el informe se puso en marcha la movilidad planificada y la gestión de vacantes de la Red de Asuntos Políticos, de Paz y Humanitarios (POLNET). El sistema Inspira se reconfiguró para apoyar esta labor y se introdujeron herramientas de pruebas basadas en Internet. Se llevaron a cabo misiones de divulgación en cinco países y esas actividades se ampliaron en todo el mundo mediante una presencia notable en las redes sociales y las ferias virtuales de empleo con miras a aumentar los candidatos calificados interesados y fomentar el logro de las metas en materia de género. La Oficina de Gestión de Recursos Humanos siguió ayudando a las operaciones de mantenimiento de la paz a elaborar políticas conexas, en particular en relación con las condiciones de servicio sobre el terreno, y llevó a cabo estudios amplios sobre los sueldos en seis operaciones de mantenimiento de la paz. Se ofreció a todo el personal de las operaciones de mantenimiento de la paz un programa importante de capacitación en la preparación y la respuesta ante casos de emergencia, con miras a mejorar el sistema de apoyo médico. Se elaboraron materiales de orientación, políticas y avisos sobre el virus del Zika, que se distribuyeron en todos los lugares de destino. En cuanto a Umoja, la Oficina dirigió la administración de los objetos de datos maestros sobre los recursos humanos y el índice global de todos los funcionarios internacionales de las operaciones de mantenimiento de la paz. El papel de la Oficina se ampliará con el despliegue del Grupo 5 de Umoja, que abarca a todo el personal nacional y el personal militar. 
16. En el ámbito de los servicios centrales de apoyo, la implantación de Umoja y otras iniciativas de la Secretaría, como la estrategia global de apoyo a las actividades sobre el terreno, la gestión de la cadena de suministro y las medidas resultantes de la labor del Grupo Independiente de Alto Nivel sobre las Operaciones de Paz sentaron las bases para que la Secretaría volviera a examinar sus operaciones de adquisición. En este contexto, y para prestar servicios más rentables a los clientes, la Oficina de Servicios Centrales de Apoyo del Departamento de Gestión de la Secretaría comenzó a examinar y modificar el marco de gobernanza, la estructura orgánica y la distribución de las oficinas de adquisiciones de todo el mundo, centrándose en la orientación al cliente y el aumento de la eficiencia. Las medidas administrativas permanentes para la respuesta a las crisis y la puesta en marcha de las misiones, que se concluyeron en marzo de 2016, incluían arreglos flexibles temporales, como las delegaciones de emergencia, la cooperación con otras entidades de las Naciones Unidas y el aumento de los umbrales. La Oficina también respaldó activamente las iniciativas del Departamento de Apoyo a las Actividades sobre el Terreno en el marco de la estrategia de gestión de la cadena de suministro para garantizar que dicha estrategia cumpliera los principios fundamentales de las adquisiciones en las Naciones Unidas, así como las necesidades operacionales de la Secretaría a nivel mundial y lograra al mismo tiempo los beneficios previstos. El programa de la Oficina para supervisar el cumplimiento siguió promoviendo la observancia en la Sede y en las operaciones de mantenimiento de la paz, y ofreció cursos de capacitación relacionados con las adquisiciones de nivel básico e intermedio para el personal sobre el terreno en su Centro de Capacitación en Línea sobre Adquisiciones. Con respecto a la gestión de las instalaciones, la calidad y la prontitud de los servicios mejoraron, y se examinaron las políticas, los procesos y las funciones de gestión de bienes con miras a la incorporación de las IPSAS para que estas se cumplieran en la Sede y en las operaciones de mantenimiento de la paz. También se amplió la capacidad de los archivos de las actividades de mantenimiento de la paz y su gestión. Con respecto a Umoja, la Oficina prestó servicios de limpieza de datos para objetos de datos maestros en relación con los datos relativos a los asociados comerciales, materiales y servicios, y los datos maestros sobre equipos (mantenimiento de propiedades y planta). Los objetos de datos procedentes de las misiones sobre el terreno que se recopilaron fueron examinados, validados y cargados por expertos técnicos y expertos en procesos, gracias a lo cual se obtuvieron 414 nuevos registros maestros de servicios. 
17. En el ámbito de la tecnología de la información y las comunicaciones, una de las principales prioridades fue la seguridad de la información, incluida la formulación de políticas y la realización de actividades de capacitación para mejorar el marco de gestión de la seguridad. Además, se implantaron varias soluciones institucionales estratégicas para mejorar la eficiencia en ámbitos clave de las operaciones sobre el terreno, incluido el sistema electrónico de gestión del combustible en la UNAMID y la UNISFA, lo que creó una transparencia total en la cadena de suministro de combustible, mejoró el control de la distribución de combustible y aumentó la capacidad de vigilancia para detectar la posible apropiación indebida de combustible y obtener el descuento por pronto pago. Además, se ejecutaron varios proyectos piloto, como la solución electrónica de gestión de las raciones en la UNFICYP y la solución móvil de gestión de las relaciones con los clientes para gestionar la aportación de contingentes en la UNMISS. Las juntas de proyectos decidieron desplegar ambos sistemas en todas las operaciones de mantenimiento de la paz a raíz del éxito alcanzado en la ejecución de los proyectos piloto. La Oficina de Tecnología de la Información y las Comunicaciones también coordinó la asignación de recursos de inteligencia institucional en todo el mundo a fin de atender la creciente demanda de informes. 
18. En la Oficina de Servicios de Supervisión Interna, la División de Auditoría Interna implantó su programa informático de gestión de auditoría a través de Internet en marzo de 2016 y examinó su sistema de calificación de auditoría. Los expertos en la auditoría del desempeño ayudaron a la División a desarrollar su enfoque de ese tipo de auditoría y llevaron a cabo sesiones de orientación sobre la integración de la auditoría del desempeño en los planes de trabajo. La División de Inspección y Evaluación finalizó dos proyectos: a) la evaluación de la capacitación del personal directivo superior realizada por el Departamento de Operaciones de Mantenimiento de la Paz y el Departamento de Apoyo a las Actividades sobre el Terreno; y b) el examen de los marcos lógicos en que se basan algunas dimensiones de las operaciones de las Naciones Unidas para el mantenimiento de la paz. La División continuó realizando actividades de divulgación con otras entidades de evaluación dentro del sistema de las Naciones Unidas y en los institutos de investigación. Al perfeccionar su metodología de evaluación de riesgos, la División mejoró su armonización con el marco de gestión de los riesgos institucionales de la Secretaría de las Naciones Unidas, en respuesta a la recomendación del Comité Asesor de Auditoría Independiente. La labor en la División de Investigaciones estuvo dominada por el aumento del número de denuncias de casos de explotación y abusos sexuales por parte de miembros del personal de mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas presentadas en la República Centroafricana desde agosto de 2015. La División movilizó continuamente a investigadores para examinar las denuncias relativas a 60 casos de presunta explotación y abusos sexuales y entrevistó a unas 215 víctimas, lo que la obligó a reordenar la prioridad de las actividades a fin de que se pudieran llevar a cabo las importantísimas investigaciones sobre la explotación y los abusos sexuales. La relación de trabajo con la Dependencia de Conducta y Disciplina del Departamento de Apoyo a las Actividades sobre el Terreno mejoró, y se organizó una actividad de capacitación conjunta para los equipos de respuesta inmediata y los oficiales de investigación nacionales. 
19. El 1 de julio de 2015, la Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos estableció en Nueva York la Sección de Apoyo a las Misiones de Paz, que tiene por objeto consolidar las funciones de las misiones de paz en Nueva York y crear la máxima sinergia entre la Oficina del Alto Comisionado, el Departamento de Operaciones de Mantenimiento de la Paz, el Departamento de Apoyo a las Actividades sobre el Terreno y los Estados Miembros para integrar los derechos humanos en las actividades de las Naciones Unidas para el mantenimiento de la paz y mejorar la capacidad de respuesta de la Oficina en cuanto a la planificación estratégica de las operaciones de mantenimiento de la paz, el mandato en materia de derechos humanos y protección y la aplicación de políticas.
20. La Oficina del Ombudsman y de Servicios de Mediación de las Naciones Unidas siguió prestando servicios de solución de conflictos y examinando si los casos tienen problemas sistémicos que debieran señalarse a la atención del personal directivo de la Organización, entre otras cosas. Se prestó especial atención al desarrollo de la capacidad para manejar situaciones conflictivas mediante talleres y presentaciones a fin de aumentar la competencia de los directivos y del personal para solventar situaciones difíciles en el lugar de trabajo mediante la colaboración. La Oficina de Asuntos Jurídicos continuó prestando asistencia jurídica y ayudó a resolver reclamaciones derivadas de las operaciones de mantenimiento de la paz mediante laudos arbitrales o la aprobación de pagos. Hubo una gran demanda de servicios jurídicos, en particular de asistencia técnica para establecer el tribunal híbrido en Sudán del Sur y el tribunal penal especial en la República Centroafricana. 
21. Durante el período sobre el que se informa, el Departamento de Seguridad siguió mejorando la seguridad del personal de las Naciones Unidas en las operaciones sobre el terreno proporcionando capacitación y orientación técnica. El Departamento las asesoró sobre la política de seguridad para que aumentara la eficiencia y eficacia del sistema de gestión de la seguridad de las Naciones Unidas. Las visitas de asistencia a las operaciones de mantenimiento de la paz siguieron centrándose en la aplicación adecuada del proceso de gestión de los riesgos para la seguridad en países y zonas que afrontan condiciones de seguridad difíciles, entre ellos Darfur, el Golán Sirio ocupado, Malí, la República Centroafricana, la República Democrática del Congo y Sudán del Sur. 


	II.	Marco de presupuestación basada en los resultados


	A.	Departamento de Operaciones de Mantenimiento de la Paz


	a)	Oficina del Secretario General Adjunto


	Logro previsto 1.1: Mejora de la presentación de informes al Consejo de Seguridad, la Asamblea General, otros órganos intergubernamentales y los países que aportan contingentes para que se adopten decisiones plenamente fundamentadas sobre las cuestiones relativas al mantenimiento de la paz

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	Acceso de los Estados Miembros a material esencial de información pública relativo a las operaciones de mantenimiento de la paz y el apoyo a las actividades sobre el terreno, en los seis idiomas oficiales, en el sitio web de las actividades de mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas y a través de los canales de la Organización relativos al mantenimiento de la paz en las redes sociales
	Conseguido. El material esencial de información pública se difundió en los seis idiomas oficiales en el sitio web de las operaciones de mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas

	Logro previsto 2.1: Despliegue y establecimiento rápidos de operaciones de mantenimiento de la paz en respuesta a los mandatos del Consejo de Seguridad

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	Cumplimiento en un 100% por parte de las nuevas operaciones de mantenimiento de la paz de los requisitos operacionales iniciales en materia de informes sobre la situación y acceso a la información interna
	No se iniciaron nuevas misiones durante el período de que se informa. Todas las misiones en activo siguieron cumpliendo los requisitos

	Logro previsto 3.1: Mayor eficiencia y eficacia de las operaciones de mantenimiento de la paz

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	Todas las operaciones sobre el terreno cumplen en un 100% las normas de gestión de archivos y de gestión de la información
	Conseguido. Catorce operaciones de mantenimiento de la paz y la UNSOS cumplieron las normas básicas, incluidas las relativas a la política sobre las publicaciones en Internet y en la Intranet en relación con las actividades de mantenimiento de la paz y el procedimiento operativo estándar para el acceso a la información, en el marco de los procesos de registros en papel

	Formulación de una estrategia de comunicaciones de carácter general o específico por parte de 4 operaciones pluridimensionales de mantenimiento de la paz 
	Conseguido. Nueve estrategias de comunicaciones, incluida 1 estrategia para la MINUSCA relacionada con las denuncias de explotación y abusos sexuales; 1 estrategia general de lucha contra la explotación y los abusos sexuales cometidos por el personal de las Naciones Unidas; 1 estrategia para el Día Internacional del Personal de Paz de las Naciones Unidas; 1 estrategia de lucha contra la explotación y los abusos sexuales para la MONUSCO; 1 estrategia para la MINUSMA en relación con las manifestaciones violentas ocurridas en Gao y la investigación del grupo de expertos; 1 estrategia de comunicaciones para la MINUSTAH en relación con el cólera y la gestión de desechos en Haití; 1 estrategia en relación con la transición en materia de seguridad de la UNMIL; y 2 estrategias para la UNMISS en relación con la intensificación de la violencia y para responder a las acusaciones de inacción dirigidas por importantes medios de difusión contra el personal de las Naciones Unidas para el mantenimiento de la paz 

	Aceptación por parte de las misiones sobre el terreno del 80% de las recomendaciones para apoyar la eficiencia y la eficacia del personal uniformado sobre el terreno en el cumplimiento de las normas, las políticas, las prácticas y los estándares aplicables de las Naciones Unidas 
	Conseguido. Se aceptaron más del 80% de las recomendaciones para apoyar la eficiencia y la eficacia del personal uniformado sobre el terreno. Durante el período, los exámenes amplios del ONUVT, la FNUOS y la FPNUL generaron un total de 40 recomendaciones, y la tasa de aplicación de las recomendaciones indicó una aceptación de más del 80%. En dos exámenes de la MINUSCA centrados en cuestiones de conducta y disciplina se concluyó que todas las recomendaciones se habían aceptado y que la mayoría de ellas se habían aplicado para el 30 de junio de 2016





	b)	Oficina de Operaciones

	Logro previsto 1.1: Mejora de la presentación de informes al Consejo de Seguridad, la Asamblea General, otros órganos intergubernamentales y los países que aportan contingentes para que se adopten decisiones plenamente fundamentadas sobre las cuestiones relativas al mantenimiento de la paz

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	Las resoluciones del Consejo de Seguridad incorporan recomendaciones encaminadas a establecer operaciones de mantenimiento de la paz o efectuar ajustes importantes en las ya existentes y el apoyo a la AMISOM 
	Conseguido. El Consejo de Seguridad incorporó todas las recomendaciones encaminadas a efectuar ajustes importantes en las operaciones de mantenimiento de la paz 

	El 100% de los informes del Secretario General al Consejo de Seguridad recogen los intercambios de información mantenidos con los países que aportan contingentes y los Estados Miembros 
	Conseguido. Todos los informes recogían los intercambios de información mantenidos con los países que aportaban contingentes y los Estados Miembros

	Logro previsto 2.1: Establecimiento y despliegue rápidos de operaciones de mantenimiento de la paz en respuesta a los mandatos del Consejo de Seguridad

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	Cumplimiento de los requisitos temporales fijados por el Consejo de Seguridad para el establecimiento de nuevas operaciones de mantenimiento de la paz o ajuste de las operaciones en curso 
	Conseguido. Aunque durante el período no se estableció ninguna operación de mantenimiento de la paz, algunos procesos de planificación se finalizaron o estaban en curso, en función de las necesidades de tiempo y las prioridades de las misiones, en particular los esfuerzos continuos por aumentar la presencia de la MINUSMA en el norte de Malí; el reajuste de la UNMISS según las nuevas prioridades del mandato; el cambio de prioridades y la racionalización de la UNAMID; la reducción de la ONUCI y la planificación de la transición con miras al fin de su mandato; la reducción, reconfiguración y conclusión de la transición en materia de seguridad en la UNMIL; la finalización de un ligero aumento en el nivel de los contingentes de la UNFICYP y la planificación de la transición en caso de que se llegue a una solución. También se realizaron exámenes estratégicos y evaluaciones para la MINUSCA, la MINUSMA, la UNAMID, la UNMISS y la ONUCI 

	Logro previsto 3.1: Mayor eficiencia y eficacia de las operaciones de mantenimiento de la paz

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	El 100% de las operaciones de mantenimiento de la paz en entornos integrados tienen marcos estratégicos integrados o marcos equivalentes 
	Se revisó el marco estratégico integrado de la UNMIL y al final del período de que se informa se estaba examinando el marco estratégico integrado de la UNMIK. La elaboración del marco estratégico integrado de la MINUSCA se retrasó debido al prolongado período de transición, mientras que el marco estratégico integrado de la UNMISS quedó en suspenso debido a la inestabilidad persistente en el país. Tras las evaluaciones, se estaba llevando a cabo la planificación de la transición en la MONUSCO y la ONUCI, y se preveía elaborar marcos estratégicos integrados o equivalentes 

	El 100% de las operaciones de mantenimiento de la paz cumplen los grandes objetivos definidos y establecidos en las resoluciones del Consejo de Seguridad
	Conseguido. Todas las misiones cumplieron los grandes objetivos definidos y establecidos en las resoluciones del Consejo de Seguridad 




	c)	Oficina de Asuntos Militares


	Logro previsto 1.1: Mejora de la presentación de informes al Consejo de Seguridad, la Asamblea General, otros órganos intergubernamentales y los países que aportan contingentes para que se adopten decisiones plenamente fundamentadas sobre las cuestiones relativas al mantenimiento de la paz

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	Las resoluciones del Consejo de Seguridad incorporan el 90% de las recomendaciones sobre cuestiones militares al establecer posibles operaciones de mantenimiento de la paz o modificar las operaciones existentes
	Conseguido. Quince resoluciones del Consejo de Seguridad incorporaron el 95% de las recomendaciones sobre cuestiones militares
El resultado fue mejor de lo previsto debido a las intensas consultas mantenidas previamente con las oficinas competentes de la Secretaría, las misiones permanentes y los países que aportaban contingentes

	Logro previsto 2.1: Despliegue y establecimiento rápidos de operaciones de mantenimiento de la paz en respuesta a los mandatos del Consejo de Seguridad

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	Planes militares para operaciones de mantenimiento de la paz nuevas o cuyo mandato se haya modificado considerablemente elaborados en un plazo de 7 días desde la aprobación de la resolución pertinente del Consejo de Seguridad 
	Conseguido. Aunque durante el período de que se informa no se establecieron operaciones de mantenimiento de la paz, se elaboraron planes militares para la MINUSTAH, la MONUSCO y la UNMIL en un plazo de 7 días desde la aprobación de la resolución pertinente del Consejo de Seguridad

	Grupo de personal militar de la Sede fácilmente desplegable a una operación de mantenimiento de la paz, establecido en un plazo de 15 días a partir de una resolución o una decisión al respecto del Consejo de Seguridad 
	Conseguido. Se mantuvo un grupo fácilmente desplegable de personal militar de la Sede 




	Logro previsto 3.1: Mayor eficiencia y eficacia de las operaciones de mantenimiento de la paz

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	Aplicación por las operaciones de mantenimiento de la paz del 100% de las recomendaciones relacionadas con efectivos militares formuladas en los informes de fin de misión, informes posteriores a conferencias y a la adopción de medidas, visitas, estudios y evaluaciones que hizo suyas el Secretario General Adjunto de Operaciones de Mantenimiento de la Paz 
	Se aplicó el 98% de las recomendaciones relativas a los aspectos militares. Se procesaron 60 recomendaciones relacionadas con aspectos militares y se aplicaron 59 recomendaciones. La aplicación de una recomendación relativa a la MINURSO estaba en marcha al final del período sobre el que se informa





	d)	Oficina del Subsecretario General para el Estado de Derecho y las Instituciones de Seguridad


	Logro previsto 1.1: Mejora de la presentación de informes al Consejo de Seguridad, la Asamblea General, otros órganos intergubernamentales y los países que aportan contingentes para que se adopten decisiones plenamente fundamentadas sobre las cuestiones relativas al mantenimiento de la paz

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	Las resoluciones del Consejo de Seguridad reflejan las actividades que deben realizar los funcionarios policiales, de justicia y de prisiones (100%)
	Conseguido. En 18 resoluciones del Consejo de Seguridad se incluyeron referencias a las actividades que debía realizar la policía de las Naciones Unidas. En 12 resoluciones del Consejo de Seguridad se reflejaron las actividades relacionadas con la justicia y las prisiones realizadas por los funcionarios de justicia y de prisiones de las Naciones Unidas

	Las resoluciones del Consejo de Seguridad incorporan recomendaciones específicas del Secretario General sobre la reforma del sector de la seguridad, el desarme, la desmovilización y la reintegración, las actividades relativas a las minas, la gestión de las armas y municiones y las medidas en relación con los artefactos explosivos improvisados al establecer nuevas operaciones de mantenimiento de la paz o modificar misiones existentes (100%)
	Conseguido. En 6 resoluciones del Consejo de Seguridad se incorporaron referencias a la reforma del sector de la seguridad, 8 incluyeron referencias a las actividades relativas a las minas, la gestión de las armas y municiones y las medidas en relación con los artefactos explosivos improvisados, y 11 incluyeron referencias al desarme, la desmovilización y la reintegración 

	Resolución de la Asamblea General que reconoce la contribución fundamental a las operaciones de mantenimiento de la paz de la asistencia a las actividades relativas a las minas 
	Conseguido. En su resolución 70/80, de 9 de diciembre de 2015, relativa a la asistencia para las actividades relativas a las minas, la Asamblea General reconoció la contribución que realiza a las operaciones de mantenimiento de la paz la asistencia para las actividades relativas a las minas 

	Logro previsto 2.1: Despliegue, establecimiento o modificación rápidos de las operaciones de mantenimiento de la paz en respuesta a los mandatos del Consejo de Seguridad

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	Despliegue inicial de agentes de policía para operaciones de paz nuevas, modificadas o en transición en un plazo de 25 días a partir de la aprobación de la resolución pertinente del Consejo de Seguridad 
	Conseguido. Aunque durante el período de que se informa no se establecieron operaciones de mantenimiento de la paz, se desplegó personal de la Capacidad Permanente de Policía en un plazo de 25 días para apoyar la transición y el ajuste de las operaciones en la UNMIL y la MINUSCA

	Despliegue inicial de capacidades judiciales y penitenciarias en operaciones de paz nuevas, modificadas o en transición en un plazo de 30 días a partir de la aprobación de la resolución pertinente del Consejo de Seguridad 
	Se desplegó personal del Servicio Permanente sobre Justicia e Instituciones Penitenciarias en 4 operaciones de mantenimiento de la paz (MINUSCA, MONUSCO, UNAMID y UNMISS) en un plazo de 30 días. Un despliegue a la UNAMID tardó 43 días debido a las demoras en la tramitación de visados

	Despliegue inicial de personal especializado en actividades relativas a las minas, gestión de armas y municiones, adopción de medidas en relación con los artefactos explosivos improvisados y la reforma del sector de la seguridad para operaciones de mantenimiento de la paz nuevas, modificadas o en transición en un plazo de 30 días a partir de la aprobación de la resolución pertinente del Consejo de Seguridad 
	Se desplegó personal especializado en la reforma del sector de la seguridad a la MINUSCA en un plazo de 30 días 
Durante el período de que se informa no fue necesario desplegar personal para actividades relativas a las minas en las operaciones de mantenimiento de la paz nuevas, modificadas o en transición

	Logro previsto 3.1: Mayor eficiencia y eficacia de las operaciones de mantenimiento de la paz

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	Componentes de policía, justicia, instituciones penitenciarias, desarme, desmovilización y reintegración, reforma del sector de la seguridad, actividades relativas a las minas, gestión de armas y municiones y medidas en relación con los artefactos explosivos improvisados reflejados en 5 planes integrados de las misiones 
	Conseguido. Los componentes de policía, justicia, instituciones penitenciarias, reforma del sector de la seguridad y actividades relativas a las minas, gestión de armas y municiones y medidas en relación con los artefactos explosivos improvisados se reflejaron en 5 planes integrados de las misiones cada uno

	Reducción de la tasa de vacantes de agentes de policía en operaciones sobre el terreno al 15% 
	Conseguido. En el período que abarca el informe la tasa media de vacantes de policía en las operaciones sobre el terreno fue del 14,2%

	Elaboración o actualización de planes para imprevistos en actividades relativas a las minas por parte de 5 operaciones de mantenimiento de la paz 
	Conseguido. Se elaboraron o actualizaron planes para imprevistos en actividades relativas a las minas para 5 operaciones de mantenimiento de la paz (MINUSCA, MINUSMA, MONUSCO, UNAMID y UNMISS)





	e)	División de Políticas, Evaluación y Capacitación


	Logro previsto 1.1: Mejora de la presentación de informes al Consejo de Seguridad, la Asamblea General, otros órganos intergubernamentales y los países que aportan contingentes para que se adopten decisiones plenamente fundamentadas sobre las cuestiones relativas al mantenimiento de la paz

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	Se facilitan todos los informes oficiales y oficiosos que los Estados Miembros soliciten al Comité Especial de Operaciones de Mantenimiento de la Paz
	Conseguido. Se atendieron todas las solicitudes de información oficiales y oficiosas

	En el informe del Secretario General sobre la aplicación de las recomendaciones del Comité Especial de Operaciones de Mantenimiento de la Paz se incluirá una reseña sobre todos los asuntos normativos relacionados con las operaciones de mantenimiento de la paz 
	Conseguido. En el informe del Secretario General sobre la aplicación de las recomendaciones del Comité Especial de Operaciones de Mantenimiento de la Paz (A/70/579), de 30 de noviembre de 2015, se respondió a las recomendaciones y solicitudes de información incluidas en el informe del Comité Especial sobre su período de sesiones sustantivo de 2015 (A/69/19)

	Logro previsto 2.1: Despliegue y establecimiento rápidos de operaciones de mantenimiento de la paz en respuesta a los mandatos del Consejo de Seguridad

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	La Unión Europea proporciona capacidad auxiliar o de apoyo para el pronto despliegue de 1 operación de mantenimiento de la paz nueva o modificada considerablemente 
	Durante el período que abarca el informe no se establecieron misiones ni se realizaron modificaciones significativas en ninguna misión que requirieran el apoyo de la Unión Europea

	Logro previsto 3.1: Mayor eficiencia y eficacia de las operaciones de mantenimiento de la paz

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	El 100% de las normas de capacitación se halla disponible para todos los países que aportan contingentes y fuerzas de policía, y para las operaciones de mantenimiento de la paz 
	Conseguido. Todas las normas de capacitación en mantenimiento de la paz para personal civil, militar y de policía estuvieron disponibles para todos los Estados Miembros para la capacitación previa al despliegue, y para las misiones sobre el terreno con miras a la capacitación inicial y continua

	El 100% de los documentos de orientación oficiales nuevos o revisados sobre mantenimiento de la paz se halla disponible para todo el personal de las operaciones de mantenimiento de la paz en la base de datos de políticas y prácticas de la Intranet de las operaciones de paz 
	Conseguido. Todo el personal de las operaciones de mantenimiento de la paz pudo acceder a todo el material de orientación nuevo y revisado, como las políticas, los procedimientos operativos estándar y las directrices, así como al material de gestión del conocimiento, a través de la base de datos de políticas y prácticas





	B.	Oficina de las Naciones Unidas ante la Unión Africana


	Logro previsto 1.1: Mejora de la presentación de informes al Consejo de Seguridad, la Asamblea General, otros órganos intergubernamentales y los países que aportan contingentes para que se adopten decisiones plenamente fundamentadas sobre las cuestiones relativas al mantenimiento de la paz

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	Aplicación de cuatro mecanismos de consulta a distintos niveles con la Unión Africana sobre cuestiones de mantenimiento de la paz, que entrañan la prestación de apoyo entre el Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas y el Consejo de Paz y Seguridad de la Unión Africana; el Secretario General y la Presidenta de la Comisión de la Unión Africana; el Equipo de Tareas Conjunto de las Naciones Unidas y la Unión Africana sobre Paz y Seguridad (a cargo de los secretarios generales adjuntos pertinentes y miembros de la Comisión de la Unión Africana); y las oficinas de mantenimiento de la paz de la Secretaría de las Naciones Unidas y la Comisión de la Unión Africana 
	Se pusieron en práctica tres mecanismos de consulta con la Unión Africana, a saber: 
	a)	1 reunión entre el Secretario General y la Presidenta de la Comisión de la Unión Africana; 
	b)	1 reunión consultiva entre el Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas y el Consejo de Paz y Seguridad de la Unión Africana; y 
	c)	3 reuniones del Equipo de Tareas Conjunto de las Naciones Unidas y la Unión Africana sobre Paz y Seguridad
El cuarto mecanismo, un taller organizado anualmente para reunir a oficiales encargados de la Sede de las Naciones Unidas y la Unión Africana, no se puso en práctica a raíz de que la Unión Africana tuvo otras prioridades durante el período que se examina. Está previsto que el próximo taller tenga lugar después de que finalice el período sobre el que se informa. 

	Aplicación de dos mecanismos de consulta con dos grupos principales, organizaciones de las Naciones Unidas y asociados de la Unión Africana, para garantizar la coordinación y la coherencia del apoyo operacional y de desarrollo de la capacidad prestado a la Unión Africana en ámbitos relacionados con el mantenimiento de la paz 
	Conseguido. Se pusieron en marcha dos mecanismos consultivos, a saber, el Grupo de Asociados de la Unión Africana y el equipo de enlace de las Naciones Unidas. La Oficina de las Naciones Unidas ante la Unión Africana participó en 11 reuniones del Grupo de Asociados de la Unión Africana y en 12 reuniones del equipo de enlace de las Naciones Unidas

	Cumplimiento del 100% de las metas del Marco Conjunto de las Naciones Unidas y la Unión Africana para una Alianza Reforzada en materia de Paz y Seguridad acordadas para el año 
	Conseguido. Entre las metas del marco conjunto se incluían el establecimiento de un mecanismo de consulta entre el Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas y el Consejo de Paz y Seguridad de la Unión Africana y la celebración de 10 reuniones consultivas sobre prevención de conflictos, análisis prospectivos y mejora de las asociaciones

	Logro previsto 2.1: Despliegue y establecimiento rápidos de operaciones de mantenimiento de la paz en respuesta a los mandatos del Consejo de Seguridad

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	Cinco pilares de la Arquitectura Africana de Paz y Seguridad están en funcionamiento y se alcanzan los parámetros de referencia de la tercera guía de la Fuerza Africana de Reserva 
	Conseguido. Los cinco pilares de la Arquitectura Africana de Paz y Seguridad estaban en funcionamiento. El pilar de la Fuerza Africana de Reserva alcanzó su capacidad operacional completa; se alcanzaron los parámetros de referencia para el ejercicio 2015/16 mediante la realización de las maniobras AMANI África II y el posterior examen de seguimiento, junto con el informe del Comité Técnico Especializado sobre Defensa y Seguridad de la Unión Africana

	Aplicación de una estrategia amplia de desarrollo de la capacidad que incorpore las 18 estrategias anteriores en el marco de la Arquitectura Africana de Paz y Seguridad 
	Conseguido. Se aplicó una estrategia amplia de desarrollo de la capacidad en consonancia con la tercera guía de la Fuerza Africana de Reserva, incluida la capacitación previa a las maniobras AMANI II, la capacitación sobre planificación de misiones, la capacitación sobre planificación estratégica y la capacitación sobre estratégica política

	Ejecución completa del ciclo AMANI África II, con arreglo a la tercera guía de la Fuerza Africana de Reserva 
	Conseguido. Todas las actividades del ciclo AMANI África II se ejecutaron satisfactoriamente y las maniobras se llevaron a cabo sin contratiempos. Posteriormente, el Comité Técnico Especializado sobre Defensa y Seguridad determinó que la Fuerza Africana de Reserva estaba preparada desde el punto de vista operacional

	Todas las operaciones de mantenimiento de la paz de la Unión Africana en curso son plenamente operacionales dentro de sus mandatos autorizados 
	Conseguido. Todas las misiones de la Unión Africana en curso estaban en pleno funcionamiento 

	La Unión Africana y la AMISOM elaboran y aplican conceptos de operaciones y planes operacionales revisados respecto de las capacidades en el marco del mandato previsto
	Conseguido. Se revisó y aplicó un concepto de operaciones




	C.	Departamento de Apoyo a las Actividades sobre el Terreno


	a)	Oficina del Secretario General Adjunto


	Logro previsto 1.1: Mejora de la presentación de informes al Consejo de Seguridad, la Asamblea General, otros órganos intergubernamentales y los países que aportan contingentes para que se adopten decisiones plenamente fundamentadas sobre las cuestiones relativas al mantenimiento de la paz

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	Aprobación por la Asamblea General de todas las recomendaciones del Secretario General sobre medidas para reformar el apoyo a las operaciones de las Naciones Unidas para el mantenimiento de la paz, incluido el apoyo a las actividades sobre el terreno 
	La Asamblea General tomó nota del informe del Secretario General sobre la sinopsis de la financiación de las operaciones de las Naciones Unidas para el mantenimiento de la paz (A/70/749); sin embargo, durante el período que se examina no se aprobaron medidas especiales para autorizar la ampliación a seis meses de la duración máxima de las asignaciones temporales, ni la ampliación del período de contratación del personal jubilado

	Las cuestiones de conducta y disciplina se abordan en todos los informes del Secretario General sobre las operaciones de mantenimiento de la paz presentados al Consejo de Seguridad, según corresponda 
	Conseguido. Se incluyó información sobre cuestiones de conducta y disciplina en 31 informes del Secretario General presentados al Consejo de Seguridad 

	Logro previsto 2.1: Despliegue y establecimiento rápidos de operaciones de mantenimiento de la paz en respuesta a los mandatos del Consejo de Seguridad

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	Se elaboran planes integrales de apoyo a misiones para que las Naciones Unidas puedan establecer operaciones sobre el terreno nuevas o ampliadas dentro de los plazos fijados por el Consejo de Seguridad (100%)
	Conseguido. Aunque durante el período sobre el que se informa no se establecieron operaciones de mantenimiento de la paz, se elaboraron planes de apoyo a misiones para que las Naciones Unidas pudieran brindar asistencia a otras operaciones sobre el terreno en respuesta a las resoluciones pertinentes del Consejo de Seguridad dentro de los plazos fijados por este 

	Logro previsto 3.1: Mayor eficiencia y eficacia de las operaciones de mantenimiento de la paz

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	Todas las denuncias de faltas graves de conducta comunicadas a las operaciones de mantenimiento de la paz son examinadas en un plazo de siete días a partir de su recepción para registrarlas en el sistema de seguimiento de las faltas de conducta 
	El 82% de las denuncias quedaron registradas en el sistema de seguimiento de las faltas de conducta en un plazo de siete días a partir de su recepción. Según los informes de las operaciones de mantenimiento de la paz, de las 850 denuncias registradas en el sistema durante el período al que se refiere el informe, se produjeron demoras en el registro de 155, debido principalmente a los retrasos en la presentación de información dentro de cada misión y por parte de las entidades de las Naciones Unidas ajenas a la misión 

	Los informes recibidos de juntas de investigación se examinan y procesan en un plazo de 10 días a partir de su recepción y se remiten a los interesados pertinentes mediante el sistema de seguimiento de informes de las juntas de investigación 
	Conseguido. Se tomaron medidas en relación con los 220 informes recibidos de las juntas de investigación, que se examinaron y tramitaron en un plazo de diez días a partir de su recepción, y se remitieron a los interesados pertinentes a través de la base de datos de seguimiento de informes de las juntas de investigación





	b)	División de Presupuesto y Finanzas sobre el Terreno


	Logro previsto 1.1: Mejora de la presentación de informes al Consejo de Seguridad, la Asamblea General, otros órganos intergubernamentales y los países que aportan contingentes y fuerzas de policía para que se adopten decisiones plenamente fundamentadas sobre las cuestiones relativas al mantenimiento de la paz

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	Las solicitudes de reembolso del equipo de propiedad de los contingentes se evalúan y se tramitan de forma trimestral, en los tres meses siguientes al término del trimestre correspondiente 
	Conseguido. El tiempo medio de tramitación de las solicitudes relacionadas con el equipo de propiedad de los contingentes siguió siendo de 90 días a partir de la fecha de recepción de los informes de verificación para la certificación

	El Consejo de Seguridad es informado acerca de las consecuencias en materia de recursos y apoyo a las actividades sobre el terreno durante el examen de las operaciones sobre el terreno nuevas, ampliadas o en transición 
	Conseguido. Se informó al Consejo de Seguridad de las consecuencias en materia de recursos y apoyo a las actividades correspondientes a todas las operaciones sobre el terreno ampliadas

	Logro previsto 2.1: Despliegue y establecimiento rápidos de operaciones de mantenimiento de la paz en respuesta a los mandatos del Consejo de Seguridad

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	Establecimiento de arreglos de financiación para operaciones sobre el terreno nuevas, ampliadas o en transición en un plazo de 21 días a partir de la aprobación de la resolución pertinente del Consejo de Seguridad 
	Aunque durante el período sobre el que se informa no se establecieron operaciones de mantenimiento de la paz, los arreglos de financiación de la MINUSCA se completaron en un plazo de 338 días. La cantidad de días fue superior a la prevista debido a que se evaluó en qué medida las nuevas actividades ligadas a los mandatos podían sufragarse con cargo a los recursos ya aprobados para el ejercicio 2015/16, antes de solicitar la autorización para efectuar gastos adicionales

	Logro previsto 3.1: Mayor eficiencia y eficacia de las operaciones de mantenimiento de la paz

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	Reducción del costo medio por miembro del personal uniformado desplegado en operaciones de mantenimiento de la paz (1%)
	El costo de cada miembro del personal uniformado desplegado aumentó de los 72.900 dólares del ejercicio 2014/15 a 73.100 dólares (0,3%) debido a las nuevas necesidades de recursos ligadas a los cambios en los mandatos de la MINUSCA y la MINUSMA 





	c)	División de Personal sobre el Terreno


	Logro previsto 2.1: Despliegue y establecimiento rápidos de operaciones de mantenimiento de la paz en respuesta a los mandatos del Consejo de Seguridad

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	Las misiones de mantenimiento de la paz en su fase inicial, de ampliación o transición cumplen los rangos de tasas de ocupación de puestos establecidos como objetivo en el Pacto durante el período que abarca el informe 
	Durante el período de que se informa no se establecieron operaciones de mantenimiento de la paz y no fue preciso especificar en el Pacto ningún objetivo sobre tasas de ocupación

	La duración de los trámites de contratación a partir de la lista se reduce (54 días)
	Conseguido. La duración de los trámites de contratación a partir de la lista se redujo de 59 a 52 días durante el período sobre el que se informa
El producto fue superior a lo previsto debido a diversos cambios y mejoras en la eficiencia realizados por la División, como la prestación de apoyo adicional a las misiones, la simplificación de los procesos de contratación y la mejora de la supervisión y el seguimiento de las actividades de contratación y los anuncios de vacantes genéricas

	El número total de mujeres en las listas de candidatos que reciben la aprobación de los órganos centrales de examen aumenta un 3% (27%)
	Conseguido. El número total de mujeres incluidas en las listas de candidatos aumentó del 27% al 30% durante el período sobre el que se informa
El producto fue superior a lo previsto debido al aumento de las iniciativas encaminadas a atraer más solicitudes de mujeres a través de actividades de divulgación, y a los resultados de la iniciativa de canalización de talentos para mujeres en puestos de categoría superior

	Logro previsto 3.1: Mayor eficiencia y eficacia de las operaciones de mantenimiento de la paz

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	Todas las operaciones de mantenimiento de la paz estables cumplen los objetivos relativos a las tasas medias de ocupación anuales especificados en el Pacto respecto de las plantillas autorizadas de personal civil de contratación nacional e internacional (rangos objetivo de tasas de ocupación para el personal de contratación internacional y el personal de contratación nacional)
	La MINUSCA alcanzó sus objetivos respecto del personal civil de contratación nacional e internacional. La MONUSCO y la UNFICYP lograron sus objetivos correspondientes al personal de contratación nacional, mientras que la MINUSMA, la FPNUL y la UNMISS lograron sus objetivos relativos al personal de contratación internacional
Siete misiones de mantenimiento de la paz no cumplieron su objetivo en cuanto a las tasas de ocupación del personal de contratación internacional y seis no alcanzaron sus objetivos respecto del personal de contratación nacional debido principalmente a cuestiones de seguridad, a los problemas relacionados con los visados, los cambios en los mandatos de las misiones y las prioridades y las reducciones del personal. En tres misiones de mantenimiento de la paz se superaron los objetivos en el caso del personal de contratación internacional y en cinco de ellas se superaron los correspondientes al personal de contratación nacional 

	
	




	d)	División de Apoyo Logístico


	Logro previsto 1.1: Mejora de la presentación de informes al Consejo de Seguridad, la Asamblea General, otros órganos intergubernamentales y los países que aportan contingentes para que se adopten decisiones plenamente fundamentadas sobre las cuestiones relativas al mantenimiento de la paz

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	Los informes legislativos sobre la labor de la División con los Estados Miembros y los países que aportan contingentes y fuerzas de policía no contienen ninguna observación negativa 
	Conseguido. No se incluyó ninguna observación negativa en los informes legislativos

	Logro previsto 2.1: Despliegue y establecimiento rápidos de operaciones de mantenimiento de la paz en respuesta a los mandatos del Consejo de Seguridad

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	Determinación y despliegue, en un plazo de 90 días desde el establecimiento del mandato del Consejo de Seguridad, de los bienes y el equipo logístico en apoyo de los equipos de puesta en marcha y los despliegues iniciales de contingentes o fuerzas de policía 
	Durante el período sobre el que se informa no se establecieron operaciones de mantenimiento de la paz 

	Logro previsto 3.1: Mayor eficiencia y eficacia de las operaciones de mantenimiento de la paz

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	Verificación del 100% del inventario financiero y de propiedades, planta y equipo de las operaciones de mantenimiento de la paz mediante la aplicación de las correspondientes IPSAS 
	Conseguido. El 99,7% del inventario de propiedades, planta y equipo y el 100% del inventario financiero de las operaciones de mantenimiento de la paz se verificaron mediante la aplicación de las correspondientes IPSAS

	Aumento de la tasa de cumplimiento de las políticas de inventario de vehículos ligeros de pasajeros en las operaciones sobre el terreno (93%)
	Conseguido. Durante el período que abarca el informe, el cumplimiento de las políticas de inventario de vehículos ligeros de pasajeros alcanzó el 93,8%, frente al 92,5% registrado en el ejercicio 2014/15

	El índice de evaluación de los proveedores mediante el sistema de evaluación de proveedores de transporte de superficie en misiones de mantenimiento de la paz se mantiene en el 100% 
	Conseguido. El índice de evaluación de los proveedores mediante el sistema de evaluación de proveedores se mantuvo en el 100% 

	Aplicación de todas las recomendaciones de la Junta de Auditores relativas a la gestión de la logística sobre el terreno pendientes del período anterior 
	Conseguido. Se aplicaron todas las recomendaciones relativas a la División que figuraban en los informes de la Junta de Auditores (A/69/5 (Vol. II) y A/70/5 (Vol. II), anexo II)

	Las misiones tienen acceso a un contrato marco válido los 365 días del año 
	Conseguido. Las misiones tuvieron acceso a un contrato marco válido los 365 días del año 




	e)	División de Tecnología de la Información y las Comunicaciones


	Logro previsto 1.1: Mejora de la presentación de informes al Consejo de Seguridad, la Asamblea General, otros órganos intergubernamentales y los países que aportan contingentes para que se adopten decisiones plenamente fundamentadas sobre las cuestiones relativas al mantenimiento de la paz

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	Se proporciona al Consejo de Seguridad, en el plazo de tres días a partir de la recepción de una solicitud, información geoespacial actualizada, imágenes de satélite y mapas temáticos sobre los asuntos que esté examinando 
	Conseguido. Se prestaron servicios de información geoespacial actualizada al Consejo de Seguridad en un plazo de tres días para las consultas diarias. Se proporcionó a los grupos de expertos del Consejo mapas basados en imágenes de satélite y mapas para el análisis temático

	Logro previsto 2.1: Despliegue y establecimiento rápidos de operaciones de mantenimiento de la paz en respuesta a los mandatos del Consejo de Seguridad

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	Establecimiento de enlaces de comunicaciones en las nuevas operaciones de mantenimiento de la paz en un plazo de 20 horas a partir de la llegada del equipo de TIC 
	No se crearon operaciones de mantenimiento de la paz. Sin embargo, se establecieron enlaces de comunicaciones en un plazo de 20 horas para apoyar la ampliación a dos nuevas regiones en la zona de la MINUSCA

	Suministro de información geoespacial y mapas actualizados a la Sede en el plazo de nueve días a partir de la solicitud 
	Conseguido. Se suministró a los departamentos y oficinas de la Sede datos geoespaciales y mapas digitales actualizados de todo el mundo en un plazo de nueve días

	Logro previsto 3.1: Mayor eficiencia y eficacia de las operaciones de mantenimiento de la paz

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	99% de disponibilidad de la infraestructura establecida de tecnología de la información y las comunicaciones y los sistemas de información institucionales existentes para todas las operaciones de mantenimiento de la paz 
	Conseguido. La infraestructura establecida de tecnología de la información y las comunicaciones y los sistemas de información institucionales estuvieron disponibles en el 99,96% de los casos en todas las operaciones de mantenimiento de la paz





	D.	Departamento de Gestión


	a)	Oficina del Secretario General Adjunto


	Logro previsto 1.1: Mejora de la presentación de informes al Consejo de Seguridad, la Asamblea General, otros órganos intergubernamentales y los países que aportan contingentes para que se adopten decisiones plenamente fundamentadas sobre las cuestiones relativas al mantenimiento de la paz

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	Comentarios positivos de los Estados Miembros sobre los servicios prestados por la secretaría de la Quinta Comisión y el Comité del Programa y de la Coordinación (100%)
	El 98,5% de quienes respondieron a una encuesta distribuida a los miembros de la Mesa de la Quinta Comisión y los coordinadores de la labor de la Comisión durante el septuagésimo período de sesiones de la Asamblea General dieron una calificación de “satisfechos” o superior

	Logro previsto 3.1: Mayor eficiencia y eficacia de las operaciones de mantenimiento de la paz

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	El tiempo medio de tramitación es de 7,0 días hábiles para los casos presentados al Comité de Contratos de la Sede
	Conseguido. Durante el período sobre el que se informa el Comité de Contratos de la Sede tramitó 518 casos, con un tiempo medio de tramitación de cinco días

	El 90% de los miembros de los comités locales de contratos reciben la capacitación básica obligatoria 
	Conseguido. El 95% de los miembros de los comités locales de contratos recibieron la capacitación obligatoria del Comité de Contratos
Durante el período sobre el que se informa se impartieron 17 sesiones de capacitación dirigidas a los miembros de los comités locales de contratos 

	Se hacen preparativos para poner en marcha y estabilizar las funciones de la Ampliación 1 de Umoja relativas al personal internacional de mantenimiento de la paz en noviembre de 2015 y al personal nacional y el personal administrado a nivel local de las misiones en noviembre de 2016
	Se elaboró y aplicó un plan maestro detallado del proyecto Umoja para preparar la puesta en marcha de las funciones de la Ampliación 1 de Umoja relativas al personal internacional de mantenimiento de la paz en el marco del despliegue del Grupo 4, realizado en noviembre de 2015. Los preparativos incluyeron la celebración de reuniones de coordinación semanales, la realización de amplias pruebas de control del funcionamiento, el establecimiento de ocho puntos de calidad y la intensa cooperación entre el equipo de Umoja, las oficinas del Departamento de Gestión y el Departamento de Apoyo a las Actividades sobre el Terreno a fin de preparar a las misiones para la limpieza y la conversión de datos, la catalogación de funciones, las actividades de capacitación, la administración de las nóminas, las comunicaciones y la prestación de apoyo tras la implantación. Durante el período sobre el que se informa se llevaron a cabo preparativos para la puesta en marcha y la estabilización de las funciones de la Ampliación 1 de Umoja relativas al personal administrado a nivel local de las misiones (Grupo 5). La puesta en marcha se aplazó hasta noviembre de 2016 por decisión del Comité Directivo de Umoja 

	Examen del 100% de las solicitudes de evaluación interna presentadas por personal de mantenimiento de la paz, y respuesta a ellas, en un plazo de 45 días 
	Debido al aumento del volumen de trabajo, en el 21% de los casos no se cumplieron los plazos reglamentarios

	Mantenimiento del porcentaje de casos que se dirimen formalmente ante el Tribunal Contencioso-Administrativo de las Naciones Unidas, es decir, que culminan en la concesión de una reparación o la anulación de una decisión (42%)
	Conseguido. El 89% de los casos culminaron en la concesión de una reparación o en la anulación de una decisión




	b)	Oficina de Planificación de Programas, Presupuesto y Contaduría General


	Logro previsto 1.1: Mejora de la presentación de informes al Consejo de Seguridad, la Asamblea General, otros órganos intergubernamentales y los países que aportan contingentes para que se adopten decisiones plenamente fundamentadas sobre las cuestiones relativas al mantenimiento de la paz

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	Cumplimiento del 100% de los plazos de presentación de informes al Departamento de la Asamblea General y de Gestión de Conferencias
	Del total de 41 informes preparados por la División de Financiación de Operaciones de Mantenimiento de la Paz durante el período sobre el que se informa, 40 informes (97,6%) se presentaron dentro de los plazos previstos, de los cuales 16 (39,0%) se presentaron antes de la fecha límite 
El informe presupuestario relativo a la Base Logística de las Naciones Unidas en Brindisi (Italia) correspondiente al ejercicio 2016/17 se presentó fuera de plazo debido a la necesidad de celebrar amplias consultas entre la Sede y la Base Logística

	En los informes legislativos que se presentan no se formulan observaciones negativas sobre el formato y la presentación de los presupuestos de mantenimiento de la paz, los informes de ejecución y otros informes conexos 
	La Asamblea General acogió con beneplácito las mejoras en la calidad y la presentación del informe sinóptico sobre la financiación de las operaciones de las Naciones Unidas para el mantenimiento de la paz y los informes presupuestarios sobre la cuenta de apoyo para las operaciones de mantenimiento de la paz y la UNMISS, y alentó al Secretario General a proseguir sus esfuerzos a ese respecto
Se observó que aún era posible mejorar en cuanto a la justificación de la retención de los puestos que habían estado vacantes durante dos años o más y a la información relacionada con las operaciones aéreas. La Comisión Consultiva en Asuntos Administrativos y de Presupuesto señaló que la información proporcionada en relación con la Base Logística de las Naciones Unidas en Brindisi (Italia) no respondía a la solicitud de la Asamblea General 

	Respuesta a las solicitudes de información complementaria formuladas por la Quinta Comisión y la Comisión Consultiva en Asuntos Administrativos y de Presupuesto en un plazo no superior a cinco días laborables desde que se reciben
	Se presentaron respuestas escritas a las preguntas complementarias formuladas por la Quinta Comisión y la Comisión Consultiva en un plazo no superior, como promedio, a cinco días hábiles a partir de su recepción. Se produjeron demoras debido principalmente a la entrega tardía de la información por los departamentos, en especial cuando esa información debía extraerse de datos sin elaborar 

	Opinión positiva de la Junta de Auditores sobre los estados financieros de las operaciones de mantenimiento de la paz 
	Conseguido. Se emitió una opinión de auditoría sin reservas sobre los estados financieros correspondientes al ejercicio comprendido entre el 1 de julio de 2014 y el 30 de junio de 2015. Está previsto que la opinión de la Junta de Auditores para el ejercicio comprendido entre el 1 de julio de 2015 y el 30 de junio de 2016 se publique en diciembre de 2016

	La Junta de Auditores dispone de los estados financieros en un plazo de tres meses tras el fin del ejercicio económico 
	Conseguido. Los estados financieros correspondientes al ejercicio terminado el 30 de junio de 2016 se publicaron el 30 de septiembre de 2016

	El estado mensual de las cuotas está disponible en línea a finales del mes siguiente 
	Conseguido. Los informes mensuales estuvieron disponibles en línea para los Estados Miembros y los usuarios de la Secretaría en el portal web sobre las cuotas

	Logro previsto 2.1: Despliegue y establecimiento rápidos de operaciones de mantenimiento de la paz en respuesta a los mandatos del Consejo de Seguridad

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	Inicio de las operaciones bancarias en los tres meses siguientes al establecimiento de una nueva operación de mantenimiento de la paz 
	No se estableció ninguna operación de mantenimiento de la paz que precisara la realización de operaciones bancarias en los tres meses siguientes a su creación

	Logro previsto 3.1: Mayor eficiencia y eficacia de las operaciones de mantenimiento de la paz

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	Revisión de los procedimientos operativos estándar y del manual de contabilidad elaborados para apoyar la contabilidad y presentación de informes conformes a las IPSAS
	Conseguido. Se prepararon estados financieros conformes a las IPSAS para todas las misiones de mantenimiento de la paz, terminadas y en curso, correspondientes al ejercicio comprendido entre el 1 de julio de 2015 y el 30 de junio de 2016

	Las obligaciones por concepto de contingentes y unidades de policía constituidas no superan los tres meses 
	Al 30 de junio de 2016, las obligaciones por concepto de contingentes y unidades de policía constituidas no superaban los tres meses en 12 de las 13 operaciones de mantenimiento de la paz en curso con contingentes. Al 30 de junio de 2016, las obligaciones por concepto de contingentes y unidades de policía constituidas de la MINURSO se habían saldado hasta julio de 2014 debido a la falta de efectivo

	Tramitación de los pagos a los países que aportan contingentes dentro de los plazos establecidos y de conformidad con las instrucciones de pago recibidas de los Estados Miembros 
	Conseguido. Los pagos en concepto de contingentes y equipo de su propiedad se tramitaron trimestralmente 

	Tramitación del 90% de los pagos de la Sede al personal internacional de las misiones sobre el terreno en un plazo de 30 días hábiles a partir de la recepción de la documentación justificativa 
	El 78% de los pagos se tramitaron dentro del plazo previsto, en comparación con el 83% en el año anterior. El 100% de los pagos de la nómina de sueldos se tramitaron a tiempo; el 50% de los pagos en concepto de separación del servicio y el 85% de los subsidios de educación se tramitaron en el plazo establecido de 30 días hábiles
Los retrasos se debieron a la asignación de una cantidad considerable de recursos a las fases de prueba, preparación e implantación de Umoja (Grupo 4) y a la lentitud de la tramitación durante el período de puesta en marcha, que tuvo lugar en noviembre y diciembre de 2015. En el último trimestre del período sobre el que se informa se registró un aumento en las tasas de tramitación

	Tramitación del 90% de los pagos de las facturas de los proveedores y las solicitudes de reembolso de los gastos de viaje del personal en un plazo de 30 días hábiles a partir de la recepción de la documentación justificativa 
	El 82% de los pagos a proveedores y las solicitudes de reembolso de gastos de viaje se tramitaron en un plazo de 30 días hábiles (94% de los pagos a proveedores y 70% de los pagos de solicitudes de reembolso de los gastos de viaje tramitados manualmente)
La disminución obedeció a la asignación de una cantidad considerable de recursos a las fases de prueba, preparación e implantación de Umoja (Grupo 4) y a la lentitud de la tramitación durante el período de puesta en marcha, que tuvo lugar en noviembre y diciembre de 2015, y durante el período de estabilización del módulo sobre viajes. En el último trimestre del período sobre el que se informa se registró un aumento en las tasas de tramitación

	Asesoramiento sobre las cláusulas de seguros de los contratos de mantenimiento de la paz remitidos al Servicio de Seguros y Desembolsos en un plazo de 30 días hábiles a partir de la recepción de la solicitud (100%)
	Conseguido. Se examinaron 74 contratos y se prestó orientación y asesoramiento sobre las disposiciones y las cláusulas de indemnización relativas a seguros de contratos complejos asociados a operaciones de mantenimiento de la paz en un plazo de 30 días hábiles

	Tramitación del 100% de las comunicaciones a los Estados Miembros sobre las cuotas en un plazo de 30 días desde que se aprueban las resoluciones 
	Conseguido. Todas las comunicaciones a los Estados Miembros sobre las cuotas se tramitaron en un plazo de 30 días

	Aprobación y tramitación de las solicitudes de delegación de funciones financieras en las dos semanas siguientes a la recepción de la documentación justificativa necesaria (100%)
	Conseguido. Todas las solicitudes de aprobación de la delegación de funciones financieras para el personal entrante se tramitaron en las dos semanas siguientes a la recepción de la documentación justificativa necesaria

	La tasa de rentabilidad de las inversiones de las cuentas de apoyo para las operaciones de mantenimiento de la paz es igual o superior al tipo de interés de los bonos del Tesoro de los Estados Unidos a 90 días para las inversiones en dólares de los Estados Unidos (parámetro de referencia de las Naciones Unidas)
	Conseguido. La tasa de rentabilidad de las inversiones de mantenimiento de la paz fue del 0,77%, en comparación con el valor de referencia del 0,43% para el período sobre el que se informa

	Tramitación del 100% de los pagos solicitados para las cuentas de mantenimiento de la paz en un plazo de dos días hábiles 
	Conseguido. Todos los pagos solicitados se tramitaron en un plazo de dos días hábiles

	Disponibilidad del 100% del apoyo a los usuarios del sistema de información financiera y presupuestaria
	Conseguido. Se absorbió la prestación de apoyo después de la implantación de Umoja, incluidas su conversión, depuración y puesta en marcha, sin que se interrumpiera el apoyo brindado al sistema anterior




	c)	Oficina de Gestión de Recursos Humanos


	Logro previsto 1.1: Mejora de la presentación de informes al Consejo de Seguridad, la Asamblea General, otros órganos intergubernamentales y los países que aportan contingentes para que se adopten decisiones plenamente fundamentadas sobre las cuestiones relativas al mantenimiento de la paz

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	Los Estados Miembros tienen acceso en línea a informes sobre datos de recursos humanos para las operaciones sobre el terreno
	Conseguido. Se ofreció acceso a la herramienta Human Resources Insight a todos los Estados Miembros y durante el período sobre el que se informa 145 Estados Miembros (que representaban 331 usuarios) obtuvieron acceso al sistema

	Logro previsto 3.1: Mayor eficiencia y eficacia de las operaciones de mantenimiento de la paz

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	El 100% de las 15 operaciones de mantenimiento de la paz y la UNSOA/UNSOS logran las metas de los indicadores estratégicos del sistema de puntuación de la gestión de los recursos humanos
	Al 30 de junio de 2016, se habían alcanzado los siguientes logros relativos a los seis indicadores estratégicos establecidos en el sistema de puntuación de la gestión de recursos humanos para 14 operaciones de mantenimiento de la paz:
	•	Cuatro operaciones de mantenimiento de la paz habían alcanzado las metas relativas a la tasa de vacantes del personal internacional, que se basaban en un rango de tasas de vacantes presupuestadas
	•	Tres operaciones de mantenimiento de la paz habían alcanzado las metas relativas a la tasa de vacantes del personal nacional, que se basaban en un rango de tasas de vacantes presupuestadas

	
		•	Tres operaciones de mantenimiento de la paz habían alcanzado la meta de representación de las mujeres en puestos de categoría superior, que se basaba en una mejora respecto del año anterior
	•	Cinco operaciones de mantenimiento de la paz habían alcanzado la meta de representación de las mujeres en puestos del Cuadro Orgánico que no eran de categoría superior, que se basaba en una mejora respecto del año anterior
	•	Seis operaciones de mantenimiento de la paz habían alcanzado la meta de representación de las mujeres en puestos del Cuadro de Servicios Generales y cuadros conexos, que se basaba en una mejora respecto del año anterior

	
	Ninguna operación de mantenimiento de la paz alcanzó la meta del 100% de las evaluaciones de la actuación profesional concluidas en los tres meses posteriores al final del ciclo. 12 operaciones de mantenimiento de la paz concluyeron entre un 90% y un 99% de sus evaluaciones

	Capacitación y orientación continuas sobre la gestión de la actuación profesional (política y herramienta revisadas) en el 100% de las operaciones sobre el terreno 
	Conseguido. Se facilitaron a las misiones de mantenimiento de la paz capacitación y orientación continuas sobre el Sistema de Gestión y Perfeccionamiento de la Actuación Profesional 

	Respuesta en el mismo día a todas las solicitudes de evacuación médica de las misiones y las solicitudes de certificaciones médicas para despliegue urgente 
	Conseguido. Se respondió en el mismo día a las 782 solicitudes de evacuación médica de las misiones y a todas las solicitudes de certificaciones médicas urgentes

	Reducción del número de días de licencia de enfermedad 
	Se estableció una base de referencia que se propondrá como indicador en los próximos ejercicios para evaluar los resultados en relación con este logro previsto




	d)	Oficina de Servicios Centrales de Apoyo


	Logro previsto 1.1: Mejora de la presentación de informes al Consejo de Seguridad, la Asamblea General, otros órganos intergubernamentales y los países que aportan contingentes para que se adopten decisiones plenamente fundamentadas sobre las cuestiones relativas al mantenimiento de la paz

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	El material de archivo correspondiente a todas las misiones en proceso de liquidación se encuentra en la Sede a disposición de la Organización, los Estados Miembros y el público en general
	Conseguido. Se catalogaron y prepararon para consultas alrededor de 66 metros de expedientes de mantenimiento de la paz, incluidos los referentes al Grupo de Observadores de las Naciones Unidas en Centroamérica (ONUCA), la Misión de Verificación de las Naciones Unidas en Guatemala (MINUGUA) y el Grupo de Observadores Militares de las Naciones Unidas para el Irán y el Iraq (UNIIMOG)

	Logro previsto 3.1: Mayor eficiencia y eficacia de las operaciones de mantenimiento de la paz

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	Al menos un 70% de las misiones de mantenimiento de la paz aplican políticas, instrumentos y normas técnicas uniformes para la gestión de expedientes 
	Conseguido. El 70% de las operaciones de mantenimiento de la paz cumplieron los requisitos normalizados mínimos para la gestión de archivos en papel

	Se proporcionan locales de oficinas estándar al personal nuevo y existente financiado con cargo a la cuenta de apoyo (personal de plantilla y contratado) en la Sede
	Conseguido. Se proporcionaron locales de oficinas estándar a todo el personal de plantilla y contratado en la Sede, tanto nuevo como existente

	Establecimiento de un marco de vigilancia del cumplimiento para la gestión de los activos fijos que facilite el examen periódico de los registros de bienes y garantice la idoneidad de los controles de existencias y las responsabilidades conforme a los requisitos de las IPSAS
	Conseguido. Se estableció el marco de los activos fijos. El manual para la gestión de los activos fijos, el procedimiento de capacitación y la certificación para la administración de bienes se introdujeron en todas las operaciones de mantenimiento de la paz a través de Inspira

	Examen del 90% de las solicitudes de inscripción de proveedores en un período de dos meses desde el envío de la solicitud 
	Conseguido. El 99,1% de las solicitudes de inscripción de proveedores se examinaron en un período de 60 días
El producto fue superior a lo previsto debido al uso de un nuevo sistema de inscripción de proveedores y a la aplicación de una nueva función de nivel básico que permite registrarse personalmente en el Portal Mundial para los Proveedores de las Naciones Unidas

	Tiempo medio de examen de las solicitudes de autorización para realizar adquisiciones locales inferior o igual a ocho días
	Conseguido. El tiempo medio de examen de las solicitudes de autorización para realizar adquisiciones locales fue de 7,6 días

	Tiempo medio para la presentación de casos del comité local de contratos al Comité de Contratos de la Sede, excluidos los casos presentados a posteriori, inferior o igual a 25 días 
	Conseguido. El tiempo medio para la presentación de casos del comité local de contratos fue de 22,5 días

	Observaciones positivas en las encuestas de las misiones sobre el terreno respecto de la prestación de servicios de correo 
	Conseguido. El 91% de las personas que contestaron el cuestionario enviado a las operaciones de mantenimiento de la paz respecto de la calidad y la eficacia de los servicios de valija de la Sede les asignaron una calificación de “satisfactorios” o superior

	Observaciones positivas en las encuestas de los usuarios de servicios de viajes y transporte 
	Conseguido. El 95% de los usuarios de servicios de viajes y transporte hicieron observaciones positivas en las encuestas





	e)	Oficina de Tecnología de la Información y las Comunicaciones


	Logro previsto 3.1: Mayor eficiencia y eficacia de las operaciones de mantenimiento de la paz

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	99% de accesibilidad y disponibilidad de Umoja para todas las misiones de mantenimiento de la paz en las que se despliegue Umoja 
	Conseguido. Umoja estuvo accesible y disponible en el 99,9% de los casos en todas las operaciones de mantenimiento en las que se había desplegado. Se completó el proceso de transición de las redes regionales a una red única, integrada y gestionada centralmente

	99% de disponibilidad de la infraestructura establecida de tecnología de la información y las comunicaciones en la Sede y los sistemas de información institucionales existentes para la Sede y todas las operaciones de mantenimiento de la paz 
	Conseguido. Los servicios de infraestructura establecida de tecnología de la información y las comunicaciones, incluidos los servicios ubicados en la Sede, y los sistemas de información institucionales ubicados en el centro de datos institucional y en todas las operaciones de mantenimiento de la paz estuvieron disponibles en el 99,9% de los casos




	E.	Oficina de Servicios de Supervisión Interna


	Logro previsto 1.1: Mejora de la presentación de informes al Consejo de Seguridad, la Asamblea General, otros órganos intergubernamentales y los países que aportan contingentes para que se adopten decisiones plenamente fundamentadas sobre las cuestiones relativas al mantenimiento de la paz

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	El 100% de los informes de la OSSI a la Asamblea General se presenta de conformidad con los plazos 
	Conseguido. Se presentó a la Asamblea General un informe dentro del plazo exigido

	Logro previsto 3.1: Mayor eficiencia y eficacia de las operaciones de mantenimiento de la paz

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	Aceptación del 95% de las recomendaciones formuladas por la División de Auditoría Interna 
	Conseguido. Se aceptó el 99,5% de las 434 recomendaciones formuladas en los informes de auditoría. No se aceptaron dos recomendaciones

	Aceptación del 95% de las recomendaciones de las evaluaciones e inspecciones
	Conseguido. Se aceptaron las siete recomendaciones incluidas en los informes de evaluación

	Examen del 100% de las denuncias recibidas para constancia y posible investigación de casos de robo, malversación de fondos, contrabando, soborno y otras faltas de conducta, así como de despilfarro de recursos, abuso de poder y mala gestión
	Conseguido. Se examinaron las 380 denuncias relacionadas con investigaciones de operaciones de mantenimiento de la paz

	El 10% de las investigaciones completadas durante el ejercicio económico dan lugar al envío de notas de advertencia relativas a cuestiones de supervisión en las operaciones de mantenimiento de la paz al DAAT y a la administración de la misión, así como al Departamento de Gestión
	El 5,5% (4 casos) de las 72 investigaciones concluidas dieron lugar al envío de notas de advertencia 
El producto fue inferior a lo previsto debido a que durante el período sobre el que se informa la gran mayoría de las denuncias estaban relacionadas con la explotación y los abusos sexuales y se trataron como corresponde a las denuncias sobre contingentes

	El 70% de las investigaciones realizadas durante el ejercicio económico se concluyen en un plazo máximo de 12 meses
	El 54% (39 casos) de las 72 investigaciones se concluyeron en un plazo de 12 meses o menos

	
	El producto fue inferior a lo previsto debido a: a) la mayor atención prestada a la finalización de los casos atrasados; b) los retrasos en la conclusión de los casos por falta de pruebas concluyentes, en particular en relación con los conjuntos de datos complejos de TIC; y c) la mayor atención prestada a la investigación de la explotación y los abusos sexuales en la República Centroafricana

	Reducción del 50% de los casos de investigación atrasados
	Conseguido. Los casos de investigación atrasados se redujeron en un 86%

	El personal del 70% de las misiones de mantenimiento de la paz recibe capacitación en programas de capacitación básica en materia de investigación y nuevos programas de formación
	Se suspendió la función de capacitación a fin de prestar una mayor atención a la crisis de la República Centroafricana, donde se estaban registrando casos de explotación y abusos sexuales 




	F.	Oficina Ejecutiva del Secretario General


	Logro previsto 1.1: Mejora de la presentación de informes al Consejo de Seguridad, la Asamblea General, otros órganos intergubernamentales y los países que aportan contingentes para que se adopten decisiones plenamente fundamentadas sobre las cuestiones relativas al mantenimiento de la paz

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	El 95% de los informes al Consejo de Seguridad y la Asamblea General y otros órganos sobre cuestiones de mantenimiento de la paz se presentan dentro del plazo previsto 
	Conseguido. El 96% de los informes del Secretario General al Consejo de Seguridad y el 100% de sus informes a la Asamblea General se presentaron dentro del plazo previsto

	Todos los documentos (como informes, puntos de discusión, declaraciones, cartas y discursos) son examinados y devueltos al departamento encargado en un plazo máximo de cuatro días
	Conseguido. Todos los documentos se examinaron y devolvieron al departamento encargado en un plazo de cuatro días o menos

	Logro previsto 3.1: Mayor eficiencia y eficacia de las operaciones de mantenimiento de la paz

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	Envío de 50 notas del Secretario General o funcionarios superiores de su Oficina Ejecutiva al DOMP
	Debido al aumento en el intercambio de información por correo electrónico entre la Oficina Ejecutiva y el Departamento de Operaciones de Mantenimiento de la Paz, se puso fin al uso de notas






	G.	Administración de justicia


	a)	Oficina de Asistencia Letrada al Personal


	Logro previsto 1.1: Mejora de la presentación de informes al Consejo de Seguridad, la Asamblea General, otros órganos intergubernamentales y los países que aportan contingentes para que se adopten decisiones plenamente fundamentadas sobre las cuestiones relativas al mantenimiento de la paz

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	Informes de estadísticas y otra información, incluidas las cuestiones sistémicas identificadas, presentados dentro del plazo previsto
	Conseguido. La Oficina había facilitado información sustantiva o estadística para las fechas siguientes: a) 2 de abril de 2016; b) 18 de enero de 2016; c) 31 de mayo de 2016; d) 15 de julio de 2016 y e) 31 de mayo de 2016, con destino a los siguientes informes: a) el noveno informe sobre las actividades de la Oficina de Administración de Justicia; b) el informe del Panel de Evaluación Provisional Independiente sobre el sistema de administración de justicia en las Naciones Unidas; c) el informe del Secretario General sobre la administración de justicia en las Naciones Unidas; d) el informe del Secretario General sobre las conclusiones y recomendaciones del Panel de Evaluación Provisional Independiente sobre el sistema de administración de justicia en las Naciones Unidas, y estimaciones revisadas relacionadas con el presupuesto por programas para el bienio 2016-2017; y e) el informe del Consejo de Justicia Interna sobre la administración de justicia en las Naciones Unidas

	Logro previsto 3.1: Mayor eficiencia y eficacia de las operaciones de mantenimiento de la paz

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	La provisión oportuna de asesoramiento jurídico y, en caso necesario, de representación del personal por la Oficina de Asistencia Letrada al Personal permite que los conflictos en el lugar de trabajo se aborden y se solucionen lo antes posible
	Conseguido. Se proporcionó puntualmente todo el asesoramiento y la representación necesarios. No se presentaron solicitudes de prórroga de los plazos

	Aumento del porcentaje de casos de mantenimiento de la paz representados por la Oficina de Asistencia Letrada al Personal (75% de esos casos representados)
	La Oficina representó al personal destinado en operaciones sobre el terreno, en la Sede y en el Centro Regional de Servicios en 89 nuevas causas ante el Tribunal Contencioso-Administrativo de las Naciones Unidas y en 4 causas ante el Tribunal de Apelaciones de las Naciones Unidas, lo que constituye un 63% del número total de causas nuevas relativas al mantenimiento de la paz presentadas ante los tribunales durante el mismo ejercicio (123 y 24, respectivamente). Además, la Oficina representó a 297 funcionarios de mantenimiento de la paz en la etapa de evaluación interna; 1 ante el Comité de Apelación de Clasificaciones; 1 en un caso de mediación y 13 en casos disciplinarios. De los 715 casos nuevos recibidos en relación con el mantenimiento de la paz durante el ejercicio 2015/16, la Oficina ejerció oficialmente la representación en el 57%. El 43% restante de los casos se resolvió de manera oficiosa mediante asesoramiento general

	Aumento en el porcentaje de casos del personal de las misiones de mantenimiento de la paz resueltos de manera oficiosa (30% de esos casos resueltos de manera oficiosa)
	La Oficina cerró 616 casos relativos a misiones de mantenimiento de la paz (65 causas ante el Tribunal Contencioso-Administrativo de las Naciones Unidas, 10 causas ante el Tribunal de Apelaciones de las Naciones Unidas, 11 casos disciplinarios, 220 solicitudes de evaluación interna, 307 casos de asesoramiento sumario, 1 caso de clasificación, 1 caso de mediación y 1 caso ante la Junta Consultiva de Indemnizaciones). Treinta y cinco de esos casos se resolvieron mediante un acuerdo entre las partes (17 ante el órgano de apelación relativo a la evaluación interna y 10 ante el Tribunal Contencioso-Administrativo de las Naciones Unidas; 8 fueron casos de asesoramiento general). Por lo tanto, la proporción de los casos relativos a misiones de mantenimiento de la paz cerrados como resultado de un arreglo fue del 5%




	b)	Oficina del Ombudsman y de Servicios de Mediación de las Naciones Unidas


	Logro previsto 3.1: Mayor eficiencia y eficacia de las operaciones de mantenimiento de la paz

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	Servicios de solución de conflictos por medios oficiosos prestados al 3% de los funcionarios de operaciones de mantenimiento de la paz con derecho a ello
	Conseguido. Se prestaron servicios de solución de conflictos por medios oficiosos al 4,8% de los funcionarios de operaciones de mantenimiento de la paz con derecho a ello




	H.	Oficina de Ética


	Logro previsto 3.1: Mayor eficiencia y eficacia de las operaciones de mantenimiento de la paz

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	Aumento de la conciencia ética mediante el incremento del número de solicitudes de asesoramiento y orientación en la materia (100 solicitudes)
	Conseguido. Se recibieron 172 solicitudes de asesoramiento y orientación en materia de ética

	Cumplimiento pleno del programa de declaración de la situación financiera (100%)
	Conseguido. La tasa de cumplimiento fue del 100%

	Las solicitudes de protección contra represalias se evalúan en un plazo de 14 días (2015/16: 100%)
	Conseguido. La Oficina de Ética evaluó todas las solicitudes en un plazo de 14 días tras la recepción de la documentación íntegra presentada por los demandantes




	I.	Oficina de Asuntos Jurídicos


	Logro previsto 3.1: Mayor eficiencia y eficacia de las operaciones de mantenimiento de la paz

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	Las obligaciones nacidas de las operaciones y actividades de mantenimiento de la paz se reducen al mínimo en la medida de lo posible en comparación con la cuantía inicialmente reclamada a la Organización (menos del 40% de las sumas reclamadas inicialmente)
	Conseguido. Las reclamaciones relativas a las operaciones de mantenimiento de la paz, que ascendían a 8,49 millones de dólares, se resolvieron mediante laudos arbitrales o pagos aprobados por un total de 1,77 millones de dólares, cifra que representa el 20,8% del monto total reclamado y entraña una reducción del 79,2% respecto del monto reclamado

	Inexistencia de casos en los que, en relación con una operación de mantenimiento de la paz, no se preserven la condición y las prerrogativas e inmunidades de las Naciones Unidas, excepto cuando se haya renunciado a estos 
	Conseguido. Se mantuvieron las prerrogativas e inmunidades en todos los acuerdos sobre asuntos relativos al mantenimiento de la paz examinados por la Oficina de Asuntos Jurídicos y, a menos que se hubiera renunciado a ellos, en todos los procedimientos jurídicos relacionados con cuestiones de mantenimiento de la paz en que participaron la Organización o sus funcionarios 




	J.	Departamento de Información Pública


	Logro previsto 3.1: Mayor eficiencia y eficacia de las operaciones de mantenimiento de la paz

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	El 90% de las operaciones de mantenimiento de la paz encuestadas indican que están satisfechas en general con la calidad del apoyo en materia de información pública 
	Conseguido. Las 14 operaciones de mantenimiento de la paz, más la UNSOS, que contestaron a la encuesta consideraron que el nivel de apoyo recibido era “muy bueno” o “satisfactorio”

	El 60% de los reportajes que se difunden son transmitidos o incorporados en centros de noticias basados en la web por al menos cinco medios de comunicación con representación regional 
	Conseguido. El 89% de los reportajes que se difundieron fueron transmitidos o incorporados en centros de noticias basados en la web por al menos cinco medios de comunicación con representación regional 




	K.	Departamento de Seguridad


	Logro previsto 3.1: Mayor eficiencia y eficacia de las operaciones de mantenimiento de la paz

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	Aplicación del 100% de las normas, políticas, orientaciones, directrices y procedimientos del Departamento en materia de seguridad y de las recomendaciones de sus exámenes de la gestión de la seguridad de las operaciones sobre el terreno 
	Conseguido. Las operaciones de mantenimiento de la paz aplicaron las medidas y políticas de las Naciones Unidas en materia de gestión de la seguridad, incluidas la evaluación y la gestión de los riesgos para la seguridad, las normas mínimas operativas de seguridad, las normas mínimas operativas de seguridad domiciliaria y las medidas de seguridad domiciliaria, y el establecimiento o examen del sistema de niveles de seguridad.

	Ejecución integral del proceso de gestión de los riesgos para la seguridad en todas las misiones de mantenimiento de la paz, incluido un sistema actualizado de niveles de seguridad, evaluaciones de riesgos de seguridad, normas mínimas operativas de seguridad y planes de seguridad (90%)
	Conseguido. Catorce operaciones de mantenimiento de la paz, la UNSOS, la Base Logística de las Naciones Unidas en Brindisi (Italia), la Base de Apoyo de las Naciones Unidas en Valencia (España) y el Centro Regional de Servicios de Entebbe (Uganda) aplicaron el proceso de gestión de los riesgos para la seguridad, incluido el examen de sus evaluaciones de los riesgos para la seguridad, planes de seguridad, normas mínimas operativas de seguridad y procedimientos de seguridad




	L.	Secretaría de la Comisión Consultiva en Asuntos Administrativos y de Presupuesto


	Logro previsto 1.1: Mejora de la presentación de informes al Consejo de Seguridad, la Asamblea General, otros órganos intergubernamentales y los países que aportan contingentes para que se adopten decisiones plenamente fundamentadas sobre las cuestiones relativas al mantenimiento de la paz

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	El 100% de los informes de la Comisión Consultiva se presenta con arreglo a los plazos establecidos
	Conseguido. El 100% de los informes de la Comisión Consultiva se presentó con arreglo a los plazos establecidos

	El 100% de los informes de la Comisión Consultiva está exento de errores
	Conseguido. El 100% de los informes de la Comisión Consultiva estuvo exento de errores




	M.	Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos


	Logro previsto 1.1: Mejora de la presentación de informes al Consejo de Seguridad, la Asamblea General, otros órganos intergubernamentales y los países que aportan contingentes para que se adopten decisiones plenamente fundamentadas sobre las cuestiones relativas al mantenimiento de la paz

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	Las resoluciones del Consejo de Seguridad reflejan la gama específica de actividades que desempeñarán los oficiales de derechos humanos
	Conseguido. En las resoluciones del Consejo de Seguridad aprobadas en relación con cuatro misiones (UNMIL, MONUSCO, ONUCI y MINUSMA) se hace referencia específicamente a la promoción y protección de los derechos humanos, incluida la protección de los derechos de los civiles y de las mujeres y las niñas

	Las resoluciones del Consejo de Seguridad incorporan recomendaciones y medidas específicas relacionadas con los derechos humanos (100%)
	Conseguido (como se describe en el indicador anterior)

	Más solicitudes de los Estados Miembros para celebrar reuniones informativas y elaborar informes documentados sobre derechos humanos (23)
	Se celebraron 23 reuniones informativas, que incluyen la presentación de información a los miembros del Consejo de Seguridad sobre la integración de los derechos humanos en la agenda para la paz y la seguridad; 7 reuniones mensuales con la Presidencia del Consejo; 1 reunión con arreglo a la fórmula Arria sobre la labor de los componentes de derechos humanos de la MINUSMA, la MINUSCA, la UNAMID y la MONUSCO; reuniones informativas a cargo de expertos dirigidas a los miembros del Consejo sobre los acontecimientos relativos a los derechos humanos ocurridos en la MONUSCO, la UNMIL, la MINUSMA, la ONUCI, la UNMISS y la UNAMID; 2 reuniones oficiales para informar al Consejo sobre la situación en Sudán del Sur; y 1 exposición informativa dirigida al Comité Especial de Operaciones de Mantenimiento de la Paz sobre la violencia sexual en los conflictos 

	Logro previsto 2.1: Despliegue y establecimiento rápidos de operaciones de mantenimiento de la paz en respuesta a los mandatos del Consejo de Seguridad

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	Despliegue de oficiales de derechos humanos, incluidos los que realizan tareas especializadas, dentro de los plazos necesarios para el establecimiento de nuevas operaciones de mantenimiento de la paz o en respuesta al aumento repentino de las necesidades de capacidad
	Durante el período sobre el que se informa no se establecieron operaciones de mantenimiento de la paz 

	Logro previsto 3.1: Mayor eficiencia y eficacia de las operaciones de mantenimiento de la paz

	Indicadores de progreso previstos
	Indicadores de progreso reales

	
	

	Se actualizan los conceptos de las operaciones, los marcos estratégicos, los exámenes de la dotación de personal, el presupuesto y la planificación de cuatro misiones a fin de reflejar las prioridades de derechos humanos
	Conseguido. Se examinó o se proporcionó información para el examen y la preparación de un análisis sobre los conflictos de la MINUSCA, el concepto de la MINUSMA y su concepto de las operaciones, las prioridades estratégicas de la UNMISS tras el examen técnico, y el marco estratégico de la UNSOS, a fin de reflejar las prioridades de derechos humanos en todos ellos

	Se integra cada vez más el asesoramiento y el contenido sobre derechos humanos en las políticas, la capacitación y la orientación inicial para personal civil, militar y de policía de las misiones de mantenimiento de la paz
	Conseguido. Se proporcionó asesoramiento sobre derechos humanos y contenidos conexos para la creación o la actualización de políticas de mantenimiento de la paz (un total de 18), que también se integraron en las actividades de orientación inicial y capacitación para el personal civil, militar y de policía de las operaciones de mantenimiento de la paz





	III.	Utilización de los recursos 


	A.	Recursos financieros 


		Cuadro 1
		Resumen de la utilización de recursos por categoría
(En miles de dólares de los Estados Unidos; ejercicio presupuestario comprendido entre el 1 de julio de 2015 y el 30 de junio de 2016.)a

	Categoría
	Fondos 
aprobados
	Gastos
	
	Diferencia

	
	
	
	Monto
	Porcentaje

	
	
	
	
	

	I.	Recursos relacionados con puestos
	214 631,0
	216 973,6
	(2 342,6)
	(1,1)

	II.	Recursos no relacionados con puestos
	
	
	
	

		Personal temporario general
	18 189,4
	19 611,4
	(1 422,0)
	(7,8)

		Consultores
	6 049,6
	4 362,7
	1 686,9
	27,9

		Viajes oficiales
	9 638,2
	9 114,2
	524,0
	5,4

		Instalaciones e infraestructura
	22 986,4
	22 591,9
	394,5
	1,7

		Transporte terrestre
	–
	56,6
	(56,6)
	–

		Transporte aéreo
	–
	15,5
	(15,5)
	–

		Comunicaciones
	2 071,1
	2 035,5
	35,6
	1,7

		Tecnología de la información
	14 484,0
	15 102,7
	(618,7)
	(4,3)

		Gastos médicos
	–
	144,3
	(144,3)
	–

		Suministros, servicios y equipo de otro tipo
	16 317,9
	13 751,9
	2 566,0
	15,7

		Subtotal, categoría II
	89 736,6
	86 786,7
	2 949,9
	3,3

		Total, categorías I y II
	304 367,6
	303 760,3
	607,3
	0,2

	Planificación de los recursos institucionales
	31 306,7
	31 306,7
	–
	–

	Seguridad de la información y los sistemas
	821,5
	817,5
	4,0
	0,5

		Necesidades en cifras brutas
	336 495,8
	335 884,5
	611,3
	0,2

	III.	Ingresos en concepto de contribuciones del personal
	25 868,4
	26 758,9
	(890,5)
	(3,4)

		Necesidades en cifras netas, categorías I a III
	310 627,4
	309 125,6
	1 501,8
	0,5



	a	Las mínimas diferencias entre las cifras que figuran en el cuadro precedente y las que se publicaron en el volumen II de los estados financieros correspondientes al ejercicio terminado el 30 de junio de 2016 se deben al redondeo.



		Cuadro 2
		Resumen de la utilización de los recursos por departamento/oficina
(En miles de dólares de los Estados Unidos)

	Departamento/oficina
	Fondos 
aprobados
	Gastos
	
	Diferencia

	
	
	
	Monto
	Porcentaje

	
	
	
	
	

	Departamento de Operaciones de Mantenimiento de la Paz
	92 260,3
	97 323,1
	(5 062,8)
	(5,5)

	Oficina de las Naciones Unidas ante la Unión Africana
	6 632,9
	6 122,5
	510,4
	7,7

	Departamento de Apoyo a las Actividades sobre el Terreno
	68 100,2
	69 273,2
	(1 173,0)
	(1,7)

	Departamento de Gestión
	88 184,2
	86 118,3
	2 065,9
	2,3

	Oficina de Servicios de Supervisión Interna
	31 562,2
	28 076,8
	3 485,4
	11,0

	Oficina Ejecutiva del Secretario General
	998,8
	1 079,8
	(81,0)
	(8,1)

	Administración de justicia
	3 274,1
	3 274,1
	–
	–

	Oficina de Asistencia Letrada al Personal
	175,8
	146,9
	28,9
	16,4

	Oficina del Ombudsman y de Servicios de Mediación de las Naciones Unidas
	1 919,5
	1 776,5
	143,0
	7,4

	Oficina de Ética
	1 105,9
	943,7
	162,2
	14,7

	Oficina de Asuntos Jurídicos
	3 590,1
	3 586,6
	3,5
	0,1

	Departamento de Información Pública
	757,6
	696,9
	60,7
	8,0

	Departamento de Seguridad
	3 697,8
	3 444,2
	253,6
	6,9

	Comisión Consultiva en Asuntos Administrativos y de Presupuesto
	324,6
	457,9
	(133,3)
	(41,1)

	Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos
	1 783,6
	1 439,8
	343,8
	19,3

		Subtotal
	304 367,6
	303 760,3
	607,3
	0,2

	Planificación de los recursos institucionales
	31 306,7
	31 306,7
	–
	–

	Seguridad de la información y los sistemas
	821,5
	817,5
	4,0
	0,5

		Necesidades en cifras brutas
	336 495,8
	335 884,5
	611,3
	0,2





		Cuadro 3
		Otros ingresos y ajustes
(En miles de dólares de los Estados Unidos)

	Categoría
	Monto

	
	

	Ingresos por inversiones
	638,9

	Otros ingresos/ingresos varios
	64,5

	Anulación de obligaciones de ejercicios anteriores
	1 534,8

	Ajustes respecto de ejercicios anteriores
	–

		Total
	2 238,2


	B.	Análisis de las diferencias[footnoteRef:1] [1: 	 	Las diferencias de recursos se expresan en miles de dólares de los Estados Unidos. Se analizan las diferencias cuando se ha producido un incremento o una disminución de al menos el 4% o 50.000 dólares.] 



	
	Diferencia

	Personal temporario general
	(1.422,0)
	(7,8%)



22. El aumento de las necesidades se debió principalmente al Departamento de Gestión (2.159.300 dólares), ya que se absorbieron los gastos asociados a la depuración de los datos de Umoja para los socios particulares y comerciales, así como a la administración de los índices a nivel mundial (415.000 dólares), la preparación institucional de Umoja y la capacidad central de apoyo en la Sede para su puesta en marcha en las operaciones de mantenimiento de la paz (810.900 dólares) y la parte de los costos derivados de la puesta en práctica del marco de movilidad que corresponden a las operaciones de mantenimiento de la paz (749.300 dólares).
23. El aumento de las necesidades quedó compensado en parte por la disminución de los gastos con cargo a la Oficina de Servicios de Supervisión Interna (982.700 dólares), que se debió principalmente al aumento de las tasas medias reales de vacantes, que fueron del 19,1% en el caso del Cuadro Orgánico y categorías superiores y el 37,5% en el del Cuadro de Servicios Generales y cuadros conexos, frente a las tasas de vacantes presupuestadas, que eran del 14,0% y 10,0%, respectivamente.

	
	Diferencia

	Consultores 
	1.686,9
	27,9%



24. La disminución de las necesidades se debió principalmente a: a) el Departamento de Apoyo a las Actividades sobre el Terreno (1.373.800 dólares), ya que los gastos en concepto de consultores involucrados en los aspectos relativos al proceso y el sistema de la iniciativa de gestión de la cadena de suministro, que inicialmente se habían presupuestado con cargo a la partida de consultores, se contabilizaron en la categoría de gastos de tecnología de la información; b) el Departamento de Gestión (118.600 dólares), debido que los gastos en concepto de consultores sobre las IPSAS fueron inferiores a lo previsto como consecuencia de la menor tasa de retención de los consultores a raíz de los ajustes realizados en las funciones de equipo, que pasaron a centrarse más las actividades de sostenibilidad; y c) la Oficina de Servicios de Supervisión Interna (95.900 dólares), debido a la suspensión de las actividades de capacitación con objeto de prestar una mayor atención a los casos de explotación y abusos sexuales ocurridos en la República Centroafricana. 

	
	Diferencia

	Viajes oficiales
	524,0
	5,4%



25. La disminución de las necesidades obedeció a: a) el Departamento de Gestión (268.100 dólares), debido al cambio de prioridades en cuanto a las actividades y a la cancelación de las iniciativas de capacitación; b) la Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos (105.600 dólares), debido a la disminución de las necesidades en concepto de viajes para realizar visitas a las misiones sobre el terreno a consecuencia de la duración de los trámites de contratación después de que se creara la Sección de Apoyo a las Misiones de Paz en Nueva York el 1 de julio de 2015, y a que la cantidad de evaluaciones realizadas fue inferior a la prevista; y c) la Oficina de las Naciones Unidas ante la Unión Africana (48.300 dólares), debido principalmente a la cancelación de las actividades de capacitación previstas en la Sección de Planificación y Asesoramiento Administrativos, incluida una sesión de capacitación sobre financiación y tres sobre el Programa de Capacitación en Administración y Gestión de Recursos para el Personal Directivo de las Misiones (SMART) en Brindisi y Entebbe.

	
	Diferencia

	Transporte terrestre
	(56,6)
	–



26. Los gastos correspondieron principalmente al consumo de combustible para vehículos por la Oficina de las Naciones Unidas ante la Unión Africana, que se había presupuestado, por un monto de 73.300 dólares, con cargo a la categoría de gastos de instalaciones e infraestructura. 

	
	Diferencia

	Tecnología de la información
	(618,7)
	(4,3%)



27. El aumento de las necesidades se debió principalmente a: a) el Departamento de Operaciones de Mantenimiento de la Paz (1.378.300 dólares), ya que aumentaron los gastos de servicios por contrata necesarios para la prestación de apoyo continuo a fin de: i) reforzar el apoyo a la seguridad y la resiliencia operacional en aras de reducir al mínimo las amenazas de la red; ii) reforzar el apoyo a las aplicaciones, incluida la gestión de la correspondencia y los sistemas de videoconferencia; iii) mejorar la Intranet de las operaciones de paz, el sistema de gestión de los contenidos de las operaciones de mantenimiento de la paz y el programa Field Support Suite; y b) el Departamento de Apoyo a las Actividades sobre el Terreno (1.263.700 dólares), ya que los gastos en concepto de consultores involucrados en los aspectos relativos al proceso y el sistema de la iniciativa de gestión de la cadena de suministro, que inicialmente se habían presupuestado con cargo a la partida de consultores, se contabilizaron en la categoría de gastos de tecnología de la información; 
28. El aumento de las necesidades quedó compensado en parte por la disminución de las necesidades del Departamento de Gestión (1.932.800 dólares), debido a que los gastos correspondientes a los servicios de tecnología de la información prestados por las empresas de consultoría, que inicialmente se habían presupuestado con cargo a esta categoría, finalmente se contabilizaron en la partida de consultores (1.272.700 dólares); al cambio de prioridades en cuanto a las actividades relativas a la infraestructura en el Centro de Aplicaciones Institucionales de Bangkok (526.600 dólares) y la reducción de los gastos relacionadas principalmente con los sistemas, las licencias y las suscripciones de tecnología de la información (133.500 dólares). 

	
	Diferencia

	Gastos médicos
	(144,3)
	–



29. Las necesidades correspondieron principalmente al Departamento de Gestión (119.000 dólares), debido a la compra de material médico, y a la Oficina de las Naciones Unidas ante la Unión Africana, a fin de sufragar servicios médicos para sus funcionarios, que inicialmente se habían presupuestado en la partida de gastos en concepto de suministros, servicios y equipo de otro tipo.

	
	Diferencia

	Suministros, servicios y equipo de otro tipo
	2.566,0
	15,7%



30. La disminución de las necesidades se debió principalmente a: a) el Departamento de Gestión (2.039.900 dólares), que gastó menos en seguros médicos después de la separación del servicio, ya que el aumento de las primas de los diversos planes de seguro médico de las Naciones Unidas fue inferior al presupuestado y al mes de exoneración de las primas que se otorgó en 2016 respecto de uno de los planes médicos de la Sede, y los cargos por servicios bancarios fueron inferiores a los presupuestados; y b) el Departamento de Operaciones de Mantenimiento de la Paz (409.400 dólares), cuyas necesidades de traducción fueron menores, dado que el material básico de capacitación previa al despliegue no se completó durante el período que abarca el informe. 


	IV.	Actividades del Servicio Integrado de Capacitación


	Actividades básicas de capacitación en el ejercicio 2015/16


	Actividad
	Lugar
	Período

	
	
	

	Conferencia sobre la facilitación de tecnología por los Estados Unidos a las operaciones de las Naciones Unidas para el mantenimiento de la paz
	Estados Unidos de América
	Julio de 2015

	Programa para el personal directivo superior
	Estados Unidos 
	Julio de 2015

	Curso de formación de formadores de las Naciones Unidas sobre la protección de los civiles dirigido al personal de la MINUSCA
	MINUSCA
	Julio de 2015

	Ejercicio del Western Accord de 2015 sobre la sostenibilidad del mantenimiento de la paz
	Países Bajos
	Julio de 2015

	Puesta en marcha del traslado del equipo civil de capacitación previa al despliegue a Entebbe e impartición de un curso piloto de capacitación civil previa al despliegue
	Centro Regional de Servicios de Entebbe (Uganda)
	Julio de 2015

	Acreditación de la capacitación previa al despliegue: observadores militares de las Naciones Unidas
	Finlandia
	Agosto de 2015

	Acreditación de la capacitación previa al despliegue: observadores militares de las Naciones Unidas
	Bangladesh 
	Agosto de 2015

	Consultoría para la elaboración de material básico de capacitación previa al despliegue: editor
	Estados Unidos 
	Agosto de 2015

	Consultoría para la elaboración de material básico de capacitación previa al despliegue: orientación para los instructores
	Estados Unidos 
	Agosto de 2015

	Cursos sobre redacción de correspondencia e informes dirigidos al personal del DOMP y el DAAT
	Estados Unidos 
	Septiembre de 2015

	Conferencia de la Asociación Africana de Instructores de Apoyo a la Paz
	Etiopía
	Septiembre de 2015

	Programa de capacitación en administración y gestión de recursos para el personal directivo superior
	Base Logística de las Naciones Unidas en Brindisi (Italia)
	Septiembre de 2015

	Curso práctico de las Naciones Unidas sobre la elaboración de material de capacitación para unidades militares
	Base Logística de las Naciones Unidas
	Septiembre de 2015

	Curso de formación de formadores sobre liderazgo y gestión
	Alemania
	Septiembre de 2015

	Acreditación de la capacitación previa al despliegue: policía de las Naciones Unidas
	Brasil
	Septiembre de 2015

	Conferencia de la Asociación Internacional de Centros de Formación para el Mantenimiento de la Paz
	Brasil
	Septiembre de 2015

	Acreditación de la capacitación previa al despliegue: oficiales de Estado Mayor de las Naciones Unidas
	Pakistán
	Octubre de 2015

	Curso de formación de formadores sobre material de capacitación normalizado y material básico de capacitación previa al despliegue: cooperación civil-militar
	Japón
	Octubre de 2015

	Elaboración de material de capacitación especializado destinado a los manuales para las unidades militares de las Naciones Unidas
	Estados Unidos 
	Octubre de 2015

	Reunión con la Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos y el Instituto de las Naciones Unidas para Formación Profesional e Investigaciones (UNITAR) sobre cuestiones de capacitación relativas a la protección de los civiles
	Suiza
	Octubre de 2015

	Curso de formación de formadores sobre liderazgo y gestión
	Alemania
	Octubre de 2015

	Reunión conjunta sobre la capacitación de las misiones de la política común de seguridad y defensa y la capacitación militar de la Unión Europea
	Bélgica
	Octubre de 2015

	Curso de formación de formadores sobre el análisis, la ejecución y la evaluación de los programas de capacitación
	Estados Unidos 
	Noviembre de 2015

	Curso de capacitación sobre técnicas de presentación y certificación de presentador global
	Estados Unidos 
	Noviembre de 2015

	Acreditación del curso preparatorio previo al despliegue: policía de las Naciones Unidas y protección de los civiles
	Ghana
	Noviembre de 2015

	Curso de formación de formadores sobre protección infantil
	Suecia
	Noviembre de 2015

	Elaboración de material de capacitación especializado para los países que aportan contingentes
	Estados Unidos 
	Noviembre de 2015

	Acreditación de la capacitación previa al despliegue: oficiales de Estado Mayor de las Naciones Unidas
	Serbia
	Noviembre de 2015

	Acreditación de la capacitación previa al despliegue: observadores militares de las Naciones Unidas
	Bangladesh
	Noviembre de 2015

	Curso de formación PRINCE2 Foundation y certificación para el personal del DOMP y el DAAT
	Estados Unidos 
	Diciembre de 2015

	Curso de formación PRINCE2 Practitioner y certificación para el personal del DOMP y el DAAT
	Estados Unidos 
	Diciembre de 2015

	Reunión con el Comando de Operaciones Conjuntas serbio sobre la capacitación en materia de mantenimiento de la paz y con el Centro Regional de Servicios sobre el equipo civil de capacitación previa al despliegue
	Serbia y Uganda
	Diciembre de 2015

	Prestación de apoyo a los ejercicios de mantenimiento de la paz realizados por el Comando de los Estados Unidos en África (AFRICOM) en África
	Gabón
	Diciembre de 2015

	Impartición de cursos piloto para la capacitación de civiles previa al despliegue 
	Centro Regional de Servicios de Entebbe
	Diciembre de 2015

	Prestación de apoyo y facilitación para el curso intensivo de orientación de los Comandantes de las Fuerzas
	Brasil
	Diciembre de 2015

	Curso de formación de formadores para las unidades de policía constituidas sobre material de capacitación relativo a la violencia sexual y de género relacionada con los conflictos 
	India
	Enero de 2016

	Curso piloto sobre la violencia sexual relacionada con los conflictos
	India
	Enero de 2016

	Programa de capacitación en administración y gestión de recursos para el personal directivo superior
	Base Logística de las Naciones Unidas
	Enero de 2016

	Evaluación in situ del reconocimiento de la capacitación: curso sobre la protección de los civiles
	Kenya
	Enero de 2016

	Material básico de capacitación previa al despliegue: elaboración de la versión 2015
	Estados Unidos 
	Enero de 2016

	Prestación de apoyo a los ejercicios de mantenimiento de la paz realizados por el Comando de los Estados en África en África
	Gabón
	Febrero de 2016

	Reconocimiento de la capacitación sobre protección de los civiles en Finlandia e impartición de capacitación para los oficiales de Estado Mayor de las Naciones Unidas
	Finlandia y Francia
	Febrero de 2016

	Evaluación in situ del reconocimiento de la capacitación: curso sobre personal y logística de las Naciones Unidas
	India
	Febrero de 2016

	Cursillo práctico internacional sobre acreditación y mejora de la calidad 
	Estados Unidos 
	Febrero de 2016

	Curso de formación de formadores para países francófonos: oficiales de Estado Mayor de las Naciones Unidas
	Francia
	Febrero de 2016

	Curso de validación de las Naciones Unidas sobre el examen del material básico de capacitación previa al despliegue para el mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas
	Alemania
	Marzo de 2016

	Taller sobre las operaciones de mantenimiento de la paz 
	México
	Marzo de 2016

	Ejercicio de simulación sobre la protección de los civiles en la FPNUL
	FPNUL
	Marzo de 2016

	Programa para el personal directivo superior
	Estados Unidos 
	Marzo de 2016

	Tercer seminario regional sobre el manual para las unidades militares de las Naciones Unidas
	Grecia
	Marzo de 2016

	Ejercicio del Western Accord de 2016 sobre la sostenibilidad del mantenimiento de la paz
	Burkina Faso
	Marzo de 2016

	Reconocimiento de la capacitación del curso sobre los expertos en misión de las Naciones Unidas 
	Bosnia y Herzegovina
	Marzo de 2016

	Curso de formación de formadores destinado a mejorar la capacidad de las Naciones Unidas para diseñar, ejecutar y evaluar los ejercicios de simulación dirigidos a misiones de mantenimiento de la paz
	Estados Unidos 
	Marzo de 2016

	Acreditación de la International Computer Driving Licence
	Estados Unidos 
	Abril de 2016

	Coordinación y mejora de la capacitación en el ONUVT y la FNUOS
	ONUVT y FNUOS
	Abril de 2016

	Reunión estratégica sobre cuestiones de capacitación para el mantenimiento de la paz con institutos de las Naciones Unidas para la formación 
	Alemania 
	Abril de 2016

	Taller de educación y capacitación sobre las operaciones de paz y estabilización
	Estados Unidos 
	Abril de 2016

	Capacitación previa al despliegue en relación con el mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas destinada únicamente a mujeres de Asia y África
	Croacia
	Abril de 2016

	Curso de formación de formadores destinado a oficiales de los contingentes militares y de policía de Bhután
	Bhután
	Abril de 2016

	Cursos sobre redacción de correspondencia e informes dirigidos al personal del DOMP y el DAAT
	Estados Unidos 
	Abril de 2016

	Curso de formación de formadores sobre redacción de correspondencia e informes y módulo adaptado sobre asuntos civiles 
	Centro Regional de Servicios de Entebbe
	Abril de 2016

	Curso de formación de formadores sobre protección de los civiles para instructores militares de mantenimiento de la paz
	Malasia 
	Abril de 2016

	Seminario de 2016 sobre la aplicación de los manuales para las unidades militares de las Naciones Unidas
	Bangladesh
	Abril de 2016

	Elaboración de un programa de certificación de la capacitación sobre el terreno
	Estados Unidos 
	Mayo de 2016

	Conferencia de 2016 de la Asociación Europea de Centros de Formación para las Operaciones de Paz
	Italia
	Mayo de 2016

	Taller y curso de formación de formadores para los Centros Integrados de Capacitación de las Misiones
	FPNUL y Base Logística de las Naciones Unidas
	Mayo de 2016

	Visita de evaluación y asesoramiento sobre las capacidades de las Naciones Unidas para el mantenimiento de la paz 
	Egipto
	Mayo de 2016

	Programa de capacitación en administración y gestión de recursos para el personal directivo superior
	Base Logística de las Naciones Unidas
	Mayo de 2016

	Curso de formación de formadores sobre técnicas de supervisión para los Centros Integrados de Capacitación de las Misiones
	Base Logística de las Naciones Unidas
	Mayo de 2016

	Curso de las Naciones Unidas para los encargados de la planificación y reunión del Comité Ejecutivo de la Asociación Internacional de Centros de Formación para el Mantenimiento de la Paz 
	Serbia y Bosnia y Herzegovina
	Mayo de 2016

	Curso de las Naciones Unidas para los encargados de la planificación nacionales
	Serbia
	Mayo de 2016

	Evaluación de la idoneidad del Centro de Mantenimiento de la Paz como ubicación donde impartir el curso para el personal directivo superior de las misiones 
	China
	Mayo de 2016

	Acreditación de la capacitación previa al despliegue: policía de las Naciones Unidas
	Camerún 
	Mayo de 2016

	Desarrollo de la capacidad del equipo móvil de capacitación 
	Benin
	Mayo de 2016

	Taller sobre la facilitación de las operaciones de mantenimiento de la paz 
	Uruguay
	Junio de 2016

	Prestación de apoyo a las actividades de mantenimiento de la paz realizadas por el Comando de los Estados Unidos en África en África
	Gabón 
	Junio de 2016

	Puesta en funcionamiento del equipo móvil de capacitación en  las actividades de las Naciones Unidas para el mantenimiento de la paz 
	República Unida de Tanzanía
	Junio de 2016

	Acreditación de la capacitación previa al despliegue: policía de las Naciones Unidas 
	Jordania
	Junio de 2016

	Curso práctico de las Naciones Unidas sobre la elaboración de material de capacitación especializado para unidades militares
	Base Logística de las Naciones Unidas
	Junio de 2016

	Reunión y taller con la Organización del Tratado del Atlántico Norte (OTAN) sobre la colaboración de las Naciones Unidas para la capacitación en mantenimiento de la paz
	Bulgaria
	Junio de 2016

	Reunión con el Ministerio de Defensa sobre el restablecimiento del apoyo al mantenimiento de la paz 
	Canadá
	Junio de 2016

	Curso para el personal directivo superior de las misiones
	China
	Junio de 2016

	Cursos de capacitación civil previa al despliegue (23 cursos)
	Base Logística de las Naciones Unidas
	Junio de 2016





	V.	Medidas que deberá adoptar la Asamblea General 


31. Las medidas que deberá adoptar la Asamblea General son las siguientes:
	a)	Decidir el destino que se dará al saldo no comprometido de 611.300 dólares correspondiente al período comprendido entre el 1 de julio de 2015 y el 30 de junio de 2016;
	b)	Decidir el destino de otros ingresos correspondientes al período comprendido entre el 1 de julio de 2015 y el 30 de junio de 2016, que ascienden a 2.238.200 dólares e incluyen ingresos por inversiones (638.900 dólares), otros ingresos varios (64.500 dólares) y la anulación de obligaciones de ejercicios anteriores (1.534.800 dólares).
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